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1. ВВЕДЕНИЕ

1. На своем 3-м пленарном заседании 20 сентября 1985 года Генеральная Ассамблея 
по рекомендации Генерального комитета постановила включить в свою повестку дня 
пункт, озаглавленный "Специальная экономическая помощь и помощь в случае стихийных 
бедствий: специальные программы экономической помощи: доклады Генерального
секретаря", и передать его Второму комитету.

2. Комитет рассмотрел этот пункт на своих 31-34-м, 41-44-м и 47-50-м заседаниях 
12, 13, 21, 22 и 25 ноября и 4, 5, 9 и 11 декабря 1985 года. Прения по существу 
этого вопроса состоялись на 31-34-м заседаниях Комитета. Ход обсуждения этого 
пункта в Комитете отражен в соответствующих кратких отчетах (см. А/С.2/40/SR.31-34, 
41-44 и 47-50). Внимание обращается также на общие прения, проведенные Комитетом 
на его 3-12-м заседаниях 8-11 и 14-16 октября 1985 года (А/С.2/40/SR.3-12).

3. В связи с рассмотрением этого пункта Комитету были представлены следующие 
документы:

а) доклад Экономического и Социального Совета (А/40/3, глава III, раздел Е и 
глава VI, раздел А) 1/;

1/ Будут изданы в качестве Официальных отчетов Генеральной Ассамблеи, 
сороковая сессия. Дополнение № 3 (A/40/3/Rev.1).
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b) вербальная нота Временного поверенного в делах Постоянного 
представительства Йемена при Организации Объединенных Наций от 11 марта 1985 года 
на имя Генерального секретаря, препровоядчающая тексты Заключительного коммюнике и 
резолюций, принятых на пятнадцатой Исламской конференции министров иностранных Дел, 
состоявшейся в Сане 18-22 декабря 1984 года (A/40/173-S/17033);

c) доклад Генерального секретаря о помощи Гвинее-Бисау (А/40/423);
d) доклад Генерального секретаря о помощи Экваториальной Гвинее (А/40/430);
e) доклад Генерального секретаря о помощи районам Эфиопии, пострадавшим от

засухи (А/40/431);
f) доклад Генерального секретаря о помощи Гаити (А/40/432);
g) доклад Генерального секретаря о специальной экономической помощи Либерии

(А/40/433);
h) доклад Генерального секретаря о помощи в целях восстановления и развития

Ливана (А/40/434 и Add.l);
i) доклад Генерального секретаря о помощи Демократическому Йемену (А/40/435);
j) доклад Генерального секретаря о помощи Никарагуа (А/40/436);
к) записка Генерального секретаря о помощи Кирибати (А/40/437);
1) записка Генерального секретаря о помощи Тувалу (А/40/438);
т) доклад Генерального секретаря о помощи, предоставляемой системой

Организации Объединенных Наций (А/40/439);
п) доклад Генерального секретаря о помощи Йемену (А/40/440);
о) доклад Генерального секретаря, содержащий краткие доклады по Бенину,

Республике Острова Зеленого Мыса, Центральноа^иканской Республике, Коморским 
Островам, Джибути, Гамбии, Гане, Гвинее, Лесото, Мозамбику, Сан-Томе и Принсипи, 
Сьерра Леоне, Свазиленду и Вануату (А/40/441);

р) письмо Постоянного представителя Папуа Новой Гвинеи при Организации 
Объединенных Наций от 19 сентября 1985 года на имя Генерального секретаря, 
препровождающее коммюнике форума стран южной части Тихого океана от 6 августа 
1985 года (A/40/672-S/17488);

q) записка Генерального секретаря о помощи районам в Джибути, Кении, Сомали,
Судане, УганДе, Эфиопии, пострадавшим от засухи (А/40/770);

г) письмо Постоянного представителя Кувейта при Организации Объединенных 
Наций от 5 ноября 1985 года на имя Генерального секретаря (А/40/852);

/. . .



s) письмо Постоянного представителя Мавритании при Организации Объединенных 
Наций от 25 сентября 1985 года на имя Генерального секретаря (А/С.2/40/3);

t) письмо исполняющего обязанности Постоянного представителя Испании при 
Организации Объединенных Наций от 18 октября 1985 года на имя Генерального 
секретаря (А/С.2/40/7);

и) доклад Генерального секретаря о помощи Кирибати (Е/1985/67);

V) доклад Генерального секретаря о помощи Тувалу (Е/1985/68).

4. На 31-м заседании 12 ноября вступительное заявление сделал заместитель 
Генерального секретаря по политическим вопросам и делам Генеральной Ассамблеи 
(см. A/C.2/40/SR.31, пункты 34-41).

5. На 32-м заседании 12 ноября вступительное заявление сделал представитель 
заместителя Генерального секретаря по специальным политическим вопросам и 
Координатор специальных программ экономической помощи (см. A/C.2/40/SR.32, 
пункты 1-11).

6. На 34-м заседании 13 ноября с заявлением выступил представитель Всемирной 
организации здравоохранения (см. A/C.2/40/SR.34, пункт 36).

II. РАССМОТРЕНИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЙ

7. Неофициальные консультации по всем предложениям проходили под 
председательством заместителя Председателя Комитета г-на Сумади Д.М.
Бротодининграта (Индонезия).

1. Проект резолюции A/C.2/40/L.45

8. На 41-м заседании 21 ноября представитель Объединенных Арабских Эмиратов от 
имени Алжира. Аргентины. Афганистана. Бангладеш. Бахрейна. Вануату. Вьетнама. 
Демократического Йемена. Джибути. Индии. Иордании. Ирака. Йемена. Катара. Китая. 
Кувейта. Ливана. Ливийской Арабской Джамахирии. Мавтритании. Мадагаскара. 
Объединенной Республики Танзании. Объединенных Арабских Эмиратов. Омана. Пакистана. 
Саудовской Аравии. Сирийской Арабской Республики. Судана. Туниса и Эфиопии 
представил проект резолюции (A/C.2/40/L.45), озаглавленный "Помощь Демократическому 
Йемену".

9. На 47-м заседании 4 декабря Секретарь Комитета информировал Комитет о том, что 
в ходе неофициальных консультаций была достигнута договоренность заменить в 
пункте 5 постановляющей части проекта резолюции A/C.2/40/L.45 слово "просит" словом 
"предлагает" .

10. На том же заседании с заявлением выступил представитель Объединенных Арабских 
Эмиратов (см. A/C.2/40/SR.47).

11. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/40/L.45, с 
внесенными в него устными изменениями (см. пункт 92, проект резолюции I).



2. Проект резолюции А/С.2/40/L.50

12. На 42-м заседании 22 ноября представитель Коста-Рики от имени Аргентины. 
Бангладеш. Бенина. Боливии. Габона. Гвинеи-Бисау. Гондураса. Египта. Заира.
Испании. Камеруна. Коморских О с т р о в о в .  К о н г о .  Коста-Рики. Ливийской Арабской 
Джамахирии. Мавритании. Марокко. Мексики. Нигерии. Перу. Сальвадора. Сьерра Леоне. 
Центральноафриканской Республики. Чада. Эквадора. Экваториальной Гвинеи и Эфиопии 
представил проект резолюции (А/С.2/40/L.50), озаглавленный "Помощь Экваториальной 
Гвинее". Впоследствии к числу авторов проекта резолюции присоединились Афганистан. 
Доминиканская Республика. Либерия. Мадагаскар и Уругвай.

13. На 47-м заседании 4 декабря Секретарь Комитета информировал Комитет о том, что 
в ходе неофициальных консультаций была достигнута договоренность внести изменения в 
проект резолюции и заменить пункт 7 постановляющей части, который гласит:

"7. ПРОСИТ также Генерального секретаря обеспечить, по возможности, 
наиболее широкую гласность совещанию за круглым столом, которое должно 
состояться в Экваториальной Гвинее в 1986 году"

следующим текстом:

"7. просит также Администратора Программы развития Организации 
Объединенных Наций обеспечить максимально широкое распространение среди 
двусторонних и многосторонних доноров информации о совещании за круглым 
столом, которое должно состояться в Экваториальной Гвинее в 1986 году".

14. На том же заседании с заявлениями выступили представители Норвегии и Бангладеш 
(см. A/C.2/40/SR.47).

15.. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/40/L.50 с внесенными 
в него устными изменениями (см. пункт 92, проект резолюции II).

3. Проект резолюции А/С.2/40/L.53

16. На 42-м заседании 22 ноября представитель Чада от имени Бангладеш. Бенина. 
Вануату. Габона. Гаити. Гвинеи. Гвинеи-Бисау. Демократической Кампучии. Джибути. 
Заира. Замбии. Кипра. Китая. К о м о р с к и х  О с т р о в о в .  Конго. Лесото. Либерии.
Мавритании. Мадагаскара. Марокко. Никарагуа. Панамы. Республики Острова Зеленого 
Мыса. Соединенных Штатов Америки. Таиланда. Уганды. Центральноафриканской 
Республики. Чада и Экваториальной Гвинеи представил проект резолюции 
(A/C.2/40/L.53), озаглавленный "Помощь в целях реконструкции, восстановления и 
развития Центральноафриканской Республики". Впоследствии к числу авторов проекта 
резолюции присоединились Гаити. Доминиканская Республика. Камерун и Мали.

17. На 47-м заседании 4 декабря Секретарь Комитета информировал Комитет о том, что 
в ходе неофициальных консультаций была достигнута договоренность заменить в 
пункте 6 постановляющей части слово "просит" словом "предлагает" .

18. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/40/L.53 с внесенными 
в него устньии изменениями (см. пункт 92, проект резолюции III).



4. Проект резолюции А/С.2/40/L.54

19. На 42-м заседании 22 ноября представитель Центральноафриканской Республики от 
имени Алжира. Бангладеш. Берега Слоновой Кости (Cote d ’Ivoire). Ботсваны. Буркина 
Фасо. Вануату. Габона. Гаити. Гамбии. Ганы. Гвинеи. Гвинеи-Бисау. Джибути. Египта. 
Заира. Камеруна. Кипра. Китая. Коморских Островов. Конго. Лесото. Либерии. 
Мавритании. Мадагаскара. Мали. Марокко. Нигера. Нигерии. Объединенной Республики 
Танзании. Пакистана. Республики Острова Зеленого Мыса. Руанды. Свазиленда.
Сенегала. Соединенных Штатов Америки. Сомали. Судана. Сьерра Леоне. Того. Туниса. 
Турции. Угащды- Франции. Центральноафриканской Республики. Чада. Чили. 
Экваториальной Гвинеи. Эфиопии. Ямайки и Японии представил проект резолюции 
(A/C.2/40/L.54), озаглавленный "Специальная экономическая помощь Чаду".
Впоследствии к числу авторов проекта резолюции присоединились Гаити и Доминиканская 
Республика.

20. На своем 47-м заседании 4 декабря Комитет принял проект резолю
ции A/C.2/40/L.54 (см. пункт 92, проект резолюции IV).

5. Проект резолюции A/C.2/40/L.55

21. На 42-м заседании 22 ноября представитель Туниса от имени Австрии. Алжира. 
Анголы. Аргентины. Барбадоса. Бахрейна. Бенина. Берега Слоновой Кости (Cote 
d'Ivoire). Боливии. Бразилии. Буркина Фасо. Венесуэлы. Гайаны. Гамбии. Ганы.
Гвинеи. Гвинеи-Бисау. Гондураса. Демократической Кампучии. Демократического Йемена. 
Джибути. Египта. Заира. Замбии. Индии. Индонезии. Иордании. Ирака. Ирана (Исламской 
Республики). Испании. Йемена. Катара. Кении. Кипра. Китая. Колумбии. Коморских 
Островов. Кувейта. Лесото. Либерии. Ливана. Ливийской Арабской Джамахирии.
Маврикия. Мавритании. Мадагаскара. Мали. Марокко. Мексики. Нигера. Нигерии. 
Никарагуа. Объединенных Арабских Эмиратов. Омана. Пакистана. Панамы. Перу. 
Португалии. Республики Острова Зеленого Мыса. Руанды. Румьгнии. Саудовской Аравии. 
Свазиленда. Сенегала. Сингапура. Сирийской Арабской Республики. Сомали. СУдана. 
Сьерра Леоне. Таиланда. Того. Туниса. Турции. Уганды. Уругвая. Франции. 
Центральноафриканской Республики. Чада. Эквадора. Экваториальной Гвинеи. Эфиопии. 
Югославии и Японии представил проект резолюции (A/C.2/40/L.55), озаглавленный 
"Помощь в целях реконструкции, восстановления экономического возрождения и развития 
Мавритании". Впоследствии к числу авторов проекта резолюции присоединились Габон. 
Гаити. Доминиканская Республика. Сан-Томе и Принсипи. Соединенные Штаты Америки и 
Суринам.

22. На 47-м заседании 4 декабря Секретарь Комитета информировал Комитет о том, что 
в ходе неофициальных консультаций была достигнута договоренность заменить в 
пункте 6 постановляющей части слово "просит" словом "предлагает".

23. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/40/L.55 с внесенными 
в него устными изменениями (см. пункт 92, проект резолюции V).

24. После принятия проекта резолюции с заявлением выступил представитель Бельгии 
(см. A/C.2/40/SR.47).



6. Проект резолюции А/С.2/40/L.56
25. На 42-м заседании 22 ноября представитель Свазиленда от имени Алжира. 
Бангладеш. Гвинеи. Мадагаскара. Непала. Сан-Томе и Пр и н с и п и . Свазиленда. Сингапура. 
Сьерра Леоне. Уганды. Чада и Эфиопии представил проект резолюции (А/С.2/40/L.56), 
озаглавленный "Помощь Сьерра Леоне". Впоследствии к числу авторов проекта 
резолюции присоединилась Япония.

26. На своем 47-м заседании 4 декабря Комитет принял проект резолюции А/С.2/
40/L.56 (см. пункт 92, проект резолюции VI).

27. После принятия проекта резолюции с заявлением выступил представитель 
Экваториальной Гвинеи (см. А/С.2/40/SR.47).

7. Проекты резолюций A/C.2/40/L.57 и A/C.2/40/L.119
28. На 42-м заседании 22 ноября представитель Джибути от имени Джибути. Кении. 
Сомали. Судана. Уганды, и Эфиопии представил проект резолюции (A/C.2/40/L.57), 
озаглавленный "Помощь районам в Джибути, Кении, Сомали, Судане и Эфиопии, 
пострадавшим от засухи". Впоследствии Бангладеш. Либерия и Ливан присоединились к 
числу авторов проекта резолюции, который гласит:

"Генеральная Ассамблея.
ссылаясь на свои резолюции 35/90 и 35/91 от 5 декабря 1980 года, 36/211

от 17 декабря 1981 года, 37/147 от 17 декабря 1982 года, 38/216 от 20 декабря
1983 года и 39/205 от 17 декабря 1984 года, а также на резолюцию 1983/46 
Экономического и Социального Совета от 28 июля 1983 года о помощи районг1и в 
Джибути, Кении, Сомали, Судане, Уганде и Эфиопии, пострадавшим от засухи,

рассмотрев доклад Генерального секретаря о помощи районг1м, пострадавшим 
от засухи, в этих странах,

будучи встревожена катастрофическими последствиями продолжительной и 
непрекращающейся засухи, которая угрожала и продолжает угрожать жизни людей и 
перспективам развития пострадавших стран региона,

будучи глубоко обеспокоена тяжелым продовольственным положением и угрозой 
массового голода в пострадавших от засухи районах региона,

подчеркивая необходимость осуществления региональных практических 
мероприятий по сотрудничеству в целях содействия восстановлению, исправлению 
положения и среднесрочному и долгосрочному развитию стран этого региона,

учитывая неотложную необходимость оказания международным сообществом 
помощи государствам-членам в случае стихийных бедствий,

1. вновь подтверждает свои резолюции 35/90, 35/91, 36/221, 37/147, 
38/216 и 39/205 о помощи районам в Джибути, Кении, Сомали, Судане, Уганде и 
Эфиопии, пострадавшим от засухи;

/. . .



2. принимает к сведению доклад Генерального секретаря о помощи районам, 
пострадавшим от засухи, в этих странах;

3. выражает признательность правительствам Джибути, Кении, Сомали, 
Судана, Угацды и Эфиопии за их решение создать в Дкибути межправительственный 
орган по борьбе с засухой и проблемам развития, как это первоначально 
рекомендовала Генеральная Ассамблея в резолюции 35/90 от 5 декабря 1980 года;

4. с удовлетворением отмечает далее решение правительств Джибути,
Кении, Сомали, Судана, Уганды и Эфиопии о проведении в Джибути встречи на 
уровне глав государств для одобрения соглашения о создании органа и принятия 
регионального плана действий по осуществлению среднесрочных и долгосрочных 
программ государств-членов межправительственного органа по восстановлению и 
исправлению положения;

5. с удовлетворением отмечает предоставляемую Администратором Программы 
развития Организации Объединенных Наций и Бюро Организации Объединенных Наций 
по вопросам Судано-сахелианского района помощь усилиям по созданию 
межправительственного органа в соответствии с рекомендациями Генерального 
секретаря и в осуществление вьипеупомянутых резолюций Генеральной Ассамблеи;

6. просит Генерального секретаря в консультации с Администратором 
Программы развития Организации Объединенных Наций создать в рамках Программы 
развития Организации Объединенных Наций группу, на которую будет возложена 
обязанность служить центральным звеном по координации помощи, направляемой 
межправительственному органу через систему Организации Объединениьк Наций, и 
органом по связи между межправительственным органом и системой Организации 
Объединенных Наций;

7. ПРОСИТ далее Генерального секретаря в сотрудничестве с 
Администратором Программы развития Организации Объединенных Наций создать 
целевой фонд Организации Объединениьк Наций для оказания помощи 
межправительственному органу, через который могли бы направляться добровольные 
взносы государств-членов и иежправительственньк организаций;

8. призывает государства-члены, специализированные учреждения и другие 
организации системы Организации Объединениьк Наций, а также
межправительственные и неправительственные организации делать щедрые взносы в 
предлагаемый целевой фонд в форме финансовой, материальной и технической 
помощи с тем, чтобы содействовать покрытию расходов по проектам и программам 
борьбы с засухой и опустьшиванием;

9. ПРОСИТ Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее на 
ее сорок первой сессии через Экономический и Социальный Совет на его второй 
очередной сессии 1986 года доклад о прогрессе, достигнутом в осуществлении 
настоящей резолюции".



29. Ha своем 50-м заседании 11 декабря Комитет рассмотрел проект резолюции 
(А/С.2/40/L.119), представленный заместителем Председателя Комитета
г-ном Сумади Д.М. Бротодинингратом (Индонезия) на основе неофициальных 
консультаций, проведенных по проекту резолюции A/C.2/40/L.57.

30. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/40/L.119 (см. 
пункт 92, проект резолюции VII).

31. В связи с принятием проекта резолюции A/C.2/40/L.119 проект 
резолюции A/C.2/40/L.57 был снят его авторами.

8. Проект резолюции A/C.2/40/L.58

32. На 42-м заседании 22 ноября представитель Алжира от имени Алжира. Бангладеш. 
Бенина. Боливии. Ботсваны. Буркина Фасо. Вануату. Вьетнама. Гвинеи. Гвинеи-Бисау. 
Демократического Йемена. Джибути. Египта. Коморских Островов. Лесото. Ливийской 
Арабской ХЫсамахирии. Мавритании. Мадагаскара. Мозамбика. Монголии. Никарагуа. 
Объединенной Республики Танзании. Пакистана. Республики Острова Зеленого Мыса. 
Сенегала. Того. Центральноафриканской Республики. Экваториальной Гвинеи и Эфиопии 
представил проект резолюции (A/C.2/40/L,58), озаглавленный "Специальная 
экономическая помощь Бенину". Впоследствии к числу авторов проекта резолюции 
присоединились Гаити. Заир. Либерия. Мали и Нигер.

33. На 47-м заседании 4 декабря Секретарь Комитета информировал Комитет о том, что 
в ходе неофициальных консультаций была достигнута договоренность заменить в 
пункте 9 постановляющей части слово "просит" словом "предлагает".

34. На том же заседании Комитет принял проект резолюции А/С.2/40/L.58 с внесенными 
в него устными изменениями (см. пункт 92, проект резолюции V111).

9. Проект резолюции A/C.2/40/L.59

35. На 42-м заседании 22 ноября представитель Японии от имени Анголы. Бангладеш. 
Бенина. Буркина Фасо. Габона. Гвинеи. Гвинеи-Бисау. Демократической Кампучии. 
Демократического Йемена. Джибути. Египта. Китая. Колумбии. К о м о р с к и х  О с т р о в о в . 
Лесото. Либерии. Маврикия. Мавритании. Мадагаскара. Марокко. Объединенной 
Республики Танзании. Омана. Республики Острова Зеленого Мыса. Руанды. Сенегала. 
Соединенных Штатов Америки. Сомали. Судана. Того. Т у р ц и и .  Уганды. 
Центральноафриканской Республики. Чада. Экваториальной Гвинеи. Эфиопии и Японии 
представил проект резолюции (A/C.2/40/L.59), озаглавленный "Помощь Коморским 
Островам". Впоследствии к числу авторов проекта резолюции присоединились Мали и 
Нигер.

36. На 47-м заседании 4 декабря Секретарь Комитета информировал Комитет о том, что 
в ходе неофициальных консультаций была достигнута договоренность заменить в 
пункте 6 постановляющей части слово "просит" словом "предлагает".

37. На том же заседании Комитет принял проект резолюции А/С.2/40/L.59 с внесенными 
в него устными изменениями (см. пункт 92, проект резолюции IX).



10. Проект резолюции А/С.2/40/L.60

38. На 42-м заседании 22 ноября представитель Гамбии от имени Алжира. Бангладеш. 
Гамбии. Ганы. Гвинеи-Бисау. Мавритании. Мадагаскара. Мали. Нигерии. Соединенных 
Штатов Америки. Судана. Чада и Эфиопии представил проект резолюции (A/C.2/40/L.60), 
озаглавленный "Помощь Гамбии". Впоследствии к числу авторов проекта резолюции 
присоединились Либерия. Нигер и Сенегал.

39. На 47-м заседании 4 декабря Секретарь Комитета информировал Комитет о том, что 
в ходе неофициальных консультаций была достигнута договоренность внести следующие 
изменения;

a )  в  п у н к т е  8  п о с т а н о в л я ю щ е й  ч а с т и  з а м е н и т ь  с л о в о  " п р о с и т "  с л о в о м  
" п р е д л а г а е т " ;

b ) в пункте 9 постановляющей части заменить "1986 году" словами "15 июля 
1986 года".

40. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/40/L.60 с внесенными 
в него устными изменениями (см. пункт 92, проект резолюции X).

41. После принятия проекта резолюции с заявлением выступил представитель 
Экваториальной Гвинеи (см. A/C.2/40/SR.47).

11. Проект резолюции А/С.2/40/L.61

42. На 42-м заседании 22 ноября представитель Португалии от имени Алжира. Анголы. 
Бангладеш. Бенина. Боливии. Бразилии. Буркина Фасо. Вануату. Вьетнама. Габона. 
Гаити. Гайаны. Гамбии. Ганы. Гвинеи. Гвинеи-Бисау. Демократического Йемена.
Джибути. Заира. Замбии. Индии. Кипра. Китая. Коморских Островов. Конго. Кубы. 
Лесото. Либерии. Мавритании. Мадагаскара. Мали. Мозамбика. Монголии. Нигера. 
Нигерии. Никарагуа. Португалии. Республики Острова Зеленого Мыса. Руанды. Сан-Томе 
и Принсипи. Сенегала. Соединенньос Штатов Америки. Судана. Сьерра Леоне. Таиланда. 
Того. Тринидада и Тобаго. Уганды. Центральноафриканской Республики. Чада. 
Экваториальной Гвинеи. Эфиопии и Югославии представил проект резолюции 
(A/C.2/40/L.61), озаглавленный "Специальная экономическая помощь Гвинее-Бисау".

.43. На 47-м заседании 4 декабря Комитет принял проект резолюции A/C.2/40/L.61 
(см. пункт 92, проект резолюции XI).

12. Проект резолюции A/C.2/40/L.62

44. На 42-м заседании 22 ноября представитель Алжира от имени Алжира. Аргентины.
«V4/Í C in nu . i C in o  • UCinA с» V*

Вануату. Вьетнама. Ганы. Гвинеи-Бисау, Египта, Замбии. Индии, Ирака. Камеруна.
Канады. Китая. К о м о р с к и х  О с т р о в о в .  Кубы. Либерии. Мадагаскара. Мозамбика.
Объединенной Республики Танзании. Пакистана, Перу. Португалии. Республики Острова
Зеленого Мыса. Сан-Томе и Принсипи. Сенегала, Соединенных Штатов Америки, Судана.
Тринидада и Тобаго. Швеции. Ямайки и Японии представил проект резолюции 
(A/C.2/40/L.62), озаглавленный "Помощь Республике Острова Зеленого Мьюа". 
Впоследствии к числу авторов проекта резолюции присоединились Доминиканская 
Республика. Мали и Нигер.

/.



45. Ha 47-M заседании 4 декабря Секретарь Комитета информировал Комитет о том, что 
в ходе неофициальньк консультаций бьша достигнута договоренность заменить в 
пункте 9 постановляющей части слово "просит" словом "предлагает" и после слов 
"Программе развития Организации Объединенньк Наций" добавить слова "Фонду 
Организации Объединенньк Наций для деятельности в области народонаселения".

46. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/40/L.62 с внесенными 
в него устными изменениями (см. пункт 92, проект резолюции XII).

47. После принятия проекта резолюции с заявлением выступил представитель 
Эквториальной Гвинеи (А/С.2/40/SR.47).

13. Проект резолюиии A/C.2/40/L.63
48. На 42-м заседании 22 ноября представитель Бангладеш от имени Бангладеш. 
Бахрейна. Бенина. Гвинеи. Гвинеи-Бисау. Демократического Йемена. Джибути. Ко м о р с к и х  
О с т р о в о в . Кувейта. Ливана. Мавритании. Мадагаскара. Объединенных Арабских Эмиратов. 
Омана. Сомали. Судана. Сьерра Леоне. Уганды. Чада. Эфиопии и Японии представил 
проект резолюции (A/C.2/40/L.63), озаглавленный "Помощь Джибути". Впоследствии к 
числу авторов проекта резолюции присоединились Доминиканская Республика. Либерия и 
Ливийская Арабская Дкамахирия.
49. На своем 47-м заседании 4 декабря Комитет принял проект резолюции 
A/C.2/40/L.63 (см. пункт 92, прокт резолюции XIII).
50. После принятия проекта резолюции с заявлением выступил представитель 
Экваториальной Гвинеи (см. A/C.2/40/SR.47).

14. Проект резолюиии A/C.2/40/L.64
51. На 42-м заседании 22 ноября представитель Кении от имени Алжира. Анголы. 
Афганистана. Бангладеш. Бенина. Болгарии. Буркина Фасо. Вануату. Вьетнама. Габона. 
Гамбии. Ганы. Гвинеи. Гвинеи-Бисау. Германской Демократической Республики. 
Демократического Йемена. Джибути. Египта. Заира. Замбии. Индии. Кении. Кипра. 
Коморских Островов. Кубы. Лаосской Народно-Демократической Республики. Лесото. 
Либерии. Мадагаскара. Надави. Мозамбика. Монголии. Нигерии. Накарагуа. Объединенной 
Республики Танзании. Пакистана. Панамы. Польши. Руанды. Сан-Томе и Принсипи. 
Свазиленда. Сенегала. Судана. Сьерра-Леоне. Того. Уганды. Чада. Экваториальной 
Гвинеи и Эфиопии представил проект резолюции (А/С.2/40/L.64), озаглавленный 
"Помощь районам Эфиопии, пострадавшим от засухи”. Впоследстствии к числу авторов 
проекта резолюции присоединились Доминиканская Республика. Мали и Швеция.
52. На 47-м заседании 4 декабря Секретарь Комитета информировал Комитет о том, что 
в ходе неофициальных консультаций была достигнута договоренность внести следующие 
изменения:

!...



a) после первого пункта преамбулы вставить новый пункт преамбулы, который 
гласит:

"принимая к сведению доклад Генерального секретаря о помощи районам 
Эфиопии, пострадавшим от засухи, ";

b ) в четвертом пункте преамбулы перед "1985 года" вставить "12 ноября";
c) в пункте 6 постановляющей части заменить слово "готовы" словом "желают".

53. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/40/L.64 с внесенными
в него устными изменениями (см. пункт 92, проект резолюции XIV).

1 5 Проекты резолюций A/C.2/40/L.6 7 и A/C.2/40/L.104

54. На 44-м заседании 25 ноября представитель Ливана от имени Алжира. Австралии.
А в с т р и и . Бангладеш. Бахрейна. Бельгии. Демократического Йемена. Джибути. Иордании. 
Ирака. Испании. Итгшии. Канадры. Катара. Кипра. Кувейта. Либерии. Ливана. Ливийской 
Арабской Джамахирии. Мавритании. Мадагаскара. Марокко . Никарагуа. Объединенных 
Арабских Эмиратов. Омана. Пакистана. Саудовской Аравии. Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии. Соединенных Штатов Америки. Сомали. Судана. 
Туниса. Уругвая. 4>ранции. Югославии и Японии представил проект резолюции 
(A/C.2/40/L.67), озаглавленный "Помощь в целях восстановления и развития Ливана". 
Впоследствии Индия присоединилась к числу авторов проекта резолюции, который гласит:

"Генеральная Ассамблея.
ссьотаясь на свои резолюции 33/146 от 20 декабря 1978 года, 34/135 от 

14 декабря 1979 года, 35/85 от 5 декабря 1980 года, 36/205 от 17 декабря 
1981 года, 37/163 от 17 декабря 1982 года, 38/220 от 20 декабря 1983 года и 
39/197 от 17 декабря 1984 года о помощи в целях восстановления и развития 
Ливана,

ссыпаясь также на резолюции Экономического и Социального Совета 1980/15 
от 29 апреля 1980 года и 1985/56 от 25 июля 1985 года и его решения 1983/112 
от 17 мая 1983 года и 1984/174 от 26 июля 1984 года,

с глубоким беспокойством отмечая непрекращаю1чуюся гибель значительного 
числа людей и уничтожение во все больших масштабах собственности, что наносит 
еще больший ущерб экономической и социальной структуре Ливана,

с беспокойством отмечая также серьезное экономическое положение в Ливане,
приветствуя решительные усилия правительства Ливана по осуществлению 

своей программы восстановления и реконструкции,
вновь подтверждая настоятельную необходимость дальнейших международных 

действий для оказания помощи правительству Ливана в его постоянных усилиях по 
восстановлению и развитию.

/...



принимая к сведению доклад Генерального секретаря 2/ и заявление 
заместителя Генерального секретаря по политическим вопросам и делам 
Генеральной Ассамблеи 3/,

1. вьгражает свою признательность Генеральному секретарю за его доклад и 
предпринятые им шаги для мобилизации помощи Ливану;

2. высоко оиенивает деятельность заместителя Генерального секретаря по 
политическим вопросам и делам Генеральной Ассамблеи в области координации 
помощи Ливану в рамках всей системы, а также неоценимые усилия сотрудников 
Бюро Координатора Организации Объединенных Наций по оказанию помощи в целях 
восстановления и развития Ливана, предпринимаемые ими во исполнение своих 
обязанностей;

3. выражает свою признательность правительству Ливана за 
предпринимаемые им неустанные усилия по осуществлению начального этапа 
восстановления страны, несмотря на неблагоприятные обстоятельства, и за 
принимаемые им меры по улучшению экономического положения;

4. просит Генерального секретаря продолжать и активизировать свои 
усилия по мобилизации всей возможной помощи в рамках системы Организации 
Объединенных Наций для содействия усилиям правительства Ливана по 
восстановлению и развитию;

5. предлагает органам, организациям и учреждениям системы Организации 
Объединенных Наций активизировать свои программы помощи и расширить их с 
учетом потребностей Ливана;

6. просит также Генерального секретаря представить Генеральной 
Ассамблее на ее сорок первой сессии доклад о ходе осуществления настоящей 
резолюции".

55. На 48-м заседании 5 декабря заместитель Председателя Комитета г-н Сумади Д.М. 
Бротодининграт (Индонезия) представил проект резолюции (A/C.2/40/L.104), 
подготовленный на основе неофициальных консультаций по проекту резолюции А/С.2/40/ 
L.67.

56. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/40/L.104 (см. 
пункт 92, проект резолюции XV).

57. В связи с принятием проекта резолюции A/C.2/40/L.104 проект резолюции А/С.2/ 
40/L.67 был снят его авторами.

2/ А/40/434 и Add.l.

3/ См. A/C.2/40/SR.31, пункты 34-41.



16 . Проект резолюции А/С.2/40/L.69

58. На 44-м заседании 25 ноября представитель Маврикия от имени Алжира. Анголы. 
Аргентины. Афганистана. Бангладеш. Бенина. Буркина Фаосо. Вануату. Вьетнама.
Гаити. Гамбии. Ганы. Гвинеи. Гвинеи Бисау. Демократического Йемена. Дкибути. 
Доминиканской Республики. Заира. Индии. Китая. Коморских Островов. Конго. Лесото. 
Либерии. Ливана. Ливийской Арабской Джамахирии. Маврикия. Мавритании. Малави. Мали. 
Мозамбика. Нигерии. Никарагуа. Пакистана. Республики Острова Зеленого Мыса. Руанды. 
Сан-Томе и П р и н с и п и .  Свазиленда. Сейшельских Островов. Сенегала. Судана. 
Сьерра-Леоне. Того. Туниса. Центральноафриканской Республики. Чада. Эквадора. 
Экваториальной Гвинеи. Эфиопии. Югославии и Японии представил проект резолюции 
(A/C.2/40/L.69), озаглавленный "Помощь Мадагаскару". Впоследствии к числу авторов 
проекта резолюции присоединилась Р у м ы н и я .

59. На 47-м заседании 4 декабря Секретарь Комитета информировал Комитет о том, что 
в ходе неофициальных консультаций была достигнута договоренность заменить в 
пункте 4 постановляющей части слово "просит" словом "предлагает".

60. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/40/L.69 с внесенными 
в него устными изменениями (см. пункт 92, проект резолюции XVI).

17. Проекты резолюций A/C.2/40/L.70 и A/C.2/40/L.121

61. На 44-м заседании 25 ноября представитель Индонезии от имени Аргентины. 
Бангладеш. Бенина. Боливии. Ботсваны. Бутана. Венесуэлы. Гайаны. Гамбии. Ганы. 
Гондураса. Демократического Йемена. Джибути. Египта. Индонезии. Ирака. Ирана 
(Исламской Республики). Китая. Колумбии. К о м о р с к и х  О с т р о в о в .  Лесото. Либерии. 
Ливана. Ливийской Арабской Джамахирии. Мавритании. Мадагаскара. Малави. Малайзии. 
Мальдивских О с т р о в о в .  Марокко. Мексики. Мозамбика. Монголии. Непала. Нигерии. 
Нидерландов. Никарагуа. Пакистана. Панамы. Перу. Республики Острова Зеленого Мыса. 
Р у м ы н и и . Саудовской Аравии. Сенегала. Сингапура. Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии. Соединенных Штатов Америки. Сомали. Судана. 
Таиланда. Того. Турции. Уругвая. Филиппин. Шри Ланки. Эквадора. Экваториальной 
Гвинеи. Эфиопии. Югославии. Ямайки и Японии представил проект резолюции
(А/С.2/40/L.70), озаглавленный "Долгосрочное и надежное решение проблемы стихийных 
бедствий, с которой сталкивается Бангладеш". Впоследствии Суринам присоединился к 
числу авторов проекта резолюции, который гласит:

"Генеральная Ассамблея.

полностью сознавая серьезные разрушения и значительные человеческие 
жертвы и материальный ущерб, вызванные циклоном, поразившим обширные районы 
Бангладеш 25 мая 1985 года,

заслушав заявление 4/ представителя Бангладеш, в котором он подробно 
обрисовал огромный ущерб, причиненный Бангладеш этим циклоном, а также 
пагубные последствия периодически повторяющихся стихийных бедствий, в 
частности циклонов, приливных волн и наводнений для экономического развития 
этой страны,



будучи обеспокоена серьезным ущербом, наносимым инфраструктуре такими 
стихийными бедствиями и вызывающим далеко идущие последствия для осуществления 
национального плана развития этой страны,

принимая во внимание, что Бангладеш является одной из наименее развитых 
стран и что ее положение усугубляется часто повторяющимися стихийными 
бедствиями, имеющими опустошительные последствия,

сознавая, что прибрежные районы Бангладеш особенно плохо защищены от 
стихийных бедствий, которые вызывают многочисленные человеческие жертвы, и 
наносят серьезньга материальный ущерб,

отдавая должное усилиям правительства Бангладеш по оказанию помощи в 
случае стихийных бедствий и ликвидации их последствий с целью облегчения 
страданий жертв стихийных бедствий, и ее программам, направленным на решение 
этой проблемы на более постоянной основе,

с признательностью отмечая поддержку, оказанную странами региона Южной 
Азии, и проявленную ими солидарность при оказании помощи Бангладеш сразу же 
после циклона 25 мая 1985 года,

признавая, что стихийные бедствия представляют собой огромную проблему в 
области развития, решение которой требует значительных ресурсов и 
обусловливает необходимость дополнения национальных усилий международной 
финансовой и технической помощью,

учитывая, что система Организации Объединенных Наций, включая Всемирный 
банк, и другие многосторонние организации обладают значительным опытом и 
техническими возможностями для повьппения уровня готовности и укрепления 
превентивного потенциала стран, особо подверженньк стихийным бедствиям, в 
поисках долгосрочного и надежного решения проблемы стихийных бедствий,

1. выражает свою признательность международному сообществу за 
проявленное им участие и поддержку, оказанную Бангладеш в ее усилиях по 
оказанию помощи, ликвидации последствий и восстановлению хозяйства, 
предпринятых после этого стихийного бедствия;

2. выражает также свою признательность Генеральному секретарю за 
оказанную им поддержку, в частности через Бюро Координатора Организации 
Объединенных Наций по оказанию помощи в случае стихийных бедствий и другие 
оперативные учреждения системы Организации Объединенных Наций в Бангладеш;

3. призывает все государства-члены, специализированные учреждения и 
другие органы и учреждения системы Организации Объединенных Наций, а также 
международные экономические и финансовые учреждения принять неотложные меры и 
оказать щедрую помощь Бангладеш, а также сотрудничать с ней в осуществлении 
планов и программ в целях решения этой проблемы на прочной и долговременной 
основе;



4. ПРОСИТ соответствующие органы, организации и учреждения системы 
Организации Объединенных Наций, а также другие многосторонние организации 
принять соответствующие меры по оказанию помощи Бангладеш в связи с 
программами борьбы со стихийными бедствиями и их предупреждения;

5 .  ПРОСИТ Бюро Координатора Организации Объединенных Наций по оказанию 
помощи в случае стихийных бедствий в сотрудничестве с другими соответствующими 
учреждениями оказать помощь правительству Бангладеш в подготовке 
соответствующего плана с указанием сроков;

6 .  ПРОСИТ Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее на 
ее сорок первой сессии доклад о ходе осуществления настоящей резолюции".

62. На 50-м заседании 11 декабря Комитет рассмотрел представленный заместителем 
Председателя Комитета г-ном Сумади Д.М. Бротодинингратом (Индонезия) на основе 
неофициальных консультаций по проекту резолюции А/С.2/40/L.70 проект резолюции 
(A/C.2/40/L.121), озаглавленньй "Долгосрочное и эффективное решение проблем, 
вызываемьк стихийными бедствиями в Бангладеш".
63. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/40/L.121 (см. 
пункт 92, проект резолюции XVII).
64. После принятия проекта резолюции с заявлением выступил представитель Бангладеш 
(см. A/C.2/40/SR.50).

65. В связи с принятием проекта резолюции А/С.2/40/L.121 проект 
резолюции А/С.2/40/L.70 был снят его авторами.

18. Проект резолюиии A/C.2/40/L.72
66. На 44-м заседании 25 ноября представитель Объединенной Республики Танзании от 
имени А в с т р и и . Алжира. Анголы. Афганистана. Бангладеш. Бенина. Ботсваны. Бразилии. 
Буркина Фасо. Вьетнама. Гамбии. Ганы. Гвинеи-Бисау. Германской Демократической 
Республики. Демократического Йемена. Египта. Замбии. Индии. Конго. Кубы. Лесото. 
Либерии. Ливийской Арабской Джамахирии. Мадагаскара. Малави. Мексики. Мозамбика. 
Монголии. Непала. Нигерии. Никарагуа. Объединенной Республики Танзании. Пакистана. 
Панамы. Перу. Португалии. Республики Острова Зеленого Мыса. Сан-Томе и Пр и н с и п и . 
Свазиленда. Швеиии. Шр и  Ланки. Эфиопии и Югославии представил проект резолюции 
(А/С.2/40/L.72), озаглавленный "Помощь Мозамбику". Впоследствии к числу авторов 
проекта резолюции присоединилась Чехословакия.

67. На 48-м заседании 5 декабря секретарь Комитета информировал Комитет о том, что 
в ходе неофициальных консультаций бьша достигнута договоренность внести следующие 
изменения:

а) в восьмом пункте преамбулы перед словом "нуждается" добавить слова ", по 
оценкам правительства,";

/.



b) в пункте 8 постановляющей части после слова "предоставить" добавить слова 
",по возможности,";

c) в пункте 11 постановляющей части заменить слово "Requests" словом 
"Invites".

68. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/40/L.72 с внесенными 
в него устными изменениями (см. пункт 92, проект резолюции XVIII).

19. Проект резолюции А/С.2/40/L.73
69. На 44-м заседании 25 ноября представитель Папуа Новой Гвинеи от имени 
Австралии. Алжира. Анголы. Аргентины. Бангладеш. Белиза. Бенина. Боливии. Ботсваны. 
Вануату. Венесуэлы. Вьетнама. Гамбии. Гайаны. Ганы. Гвинеи-Бисау. Греции. 
Демократического Йемена. Доминиканской Республики. Египта. Замбии. Индии. Камеруна. 
Кипра. Китая. Либерии. Мадагаскара,-Мальдивских Островов. Мозамбика. Нигерии, 
Никарагуа. Новой Зеландии. Объединенной Республики Танзании. Пакиста.ча. Панамы, 
Папуа Новой Гвинеи. Перу. Португалии. Республики Острова Зеленого Мыса. Руанды. 
Самоа. Сан-Томе и Принсипи. Сенегала. Сирийской Арабской Республики. Соединенного 
Королевства Великобритании и Северной Ирландии. Соединенных Штатов Америки, 
Соломоновых Островов. Судана. Сьерра Леоне. Тринидада и Тобаго. Уганды. Уругвая. 
Фиджи. Центральноафриканской Республики. Чада. Шри Ланки. Эквадора. Эфиопии. 
Югославии. Ямайки и Японии представил проект резолюции (А/С.2/40/L.73), 
озаглавленный "Экономическая помощь Вануату". Впоследствии к числу авторов проекта 
резолюции присоединились Афганистан и Румьмия.

70. На 47-м заседании 4 декабря Секретарь Комитета информировал Комитет о том, что 
в ходе неофициальных консультаций была достигнута договоренность заменить в 
пункте 6 постановляющей части слово "просит" словом "предлагает".

71. На том же заседании с заявлением выступил представитель Вануату (см. 
A/C.2/40/SR.47).

72. На том же заседании Комитет принял проект резолюции А/С.2/40/L.73 с внесенными 
в него устными изменениями (см. пункт 92, проект резолюции XIX).
73. После принятия проекта резолюции с заявлением выступил представитель Новой 
Зеландии (см. A/C.2/40/SR.47).

20. Проект резолюции A/C.2/40/L.74
74. На 44-м заседании 25 ноября представитель Мексики от имени Австрии. Алжира. 
Анголы. Аргентины. Афганистана, Бангладеш. Бенина. Болгарии. Боливии. Бразилии. 
Буркина Фасо. Вануату. Венесуэлы. Вьетнама. Гайаны. Ганы. Гватемалы. Гвинеи. 
Гвинеи-Бисау. Германской Демократической Республики. Дании. Демократического 
Йемена. Доминиканской Республики. Замбии. Индии. Испании. Канады. Кипра. Китая. 
Колумбии. Конго. Коста-Рики. Кубы. Лаосской Народно-Демократической Республики. 
Либерии. Ливана. Ливийской Арабской Джамахирии. Мадагаскара. Мексики. Мозамбика. 
Монголии. Непала. Нигера. Никарагуа. Норвегии. Объединенной Республики Танзании. 
Пакистана. Панамы. Перу. Республики Острова Зеленого Мыса. Сан-Томе и Принсипи.



Сейшельских Островов. С и р и й с к о й  Арабской Республики. Суринама. Тринидада и  Тобаго. 
Уругвая. Центральноафриканской Республики. Чехословакии. Швеции. Экваториальной 
Гвинеи. Эфиопии и Югославии представил проект резолюции (А/С.2/40/L.74), 
озаглавленный "Помощь Никарагуа". Впоследствии к числу авторов проекта резолюции 
присоединились Барбадос. Мавритания. Мали и Румыния.

75. На 47-м заседании 4 декабря Секретарь Комитета информировал Комитет о том, что 
в ходе неофициальных консультаций была достигнута договоренность заменить в 
пункте 4 постановляющей части слово "просит" словом "предлагает".
76. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/40/L.74 с внесенными 
в него устными изменениями (см. пункт 92, проект резолюции XX).
77. После принятия проекта резолюции с заявлением выступил представитель Никарагуа 
(см. A/C.2/40/SR.47).

21. Проект резолюции А/С.2/40/.L.75
78. На 44-м заседании 25 ноября представитель Пакистана от имени Аргентины. 
Бангладеш. Бенина. Буркина Фасо. Габона. Гаити. Гайаны. Гамбии. Ганы. Гватемалы. 
Гвинеи. Гвинеи-Бисау. Демократической Кампучии. Демократического Йемена. ХЬкибути. 
Египта. Заира. Индии. Ирака. Ирана (Исламской Республики). Испании. Камеруна.
Кипра. Китая. Коморских Островов. Конго. Либерии. Маврикия. Мавритании.
Мадагаскара. Мали. Марокко. Мозамбика. Непала. Нигера. Нигерии. Никарагуа. 
Объединенной Республики Танзании. Пакистана . Панамы. Республики Острова Зеленого 
Мыса. Руанды. Сенегала. Сомали. Судана. Суринама. Сьерра Леоне. Таиланда. Того. 
Туниса. Уганды. Центральноафриканской Республики. Чада. Эквадора. Экваториальной 
Гвинеи. Эфиопии. Югославии и Японии представил проект резолюции (А/С.2/40/L.75), 
озаглавленный "Специальная экономическая помощь Гвинее". Впоследствии к числу 
авторов проекта резолюции присоединились Афганистан и Румыния.
79. На 47-м заседании 4 декабря Секретарь Комитета информировал Комитет о том, что 
в ходе неофициальных консультаций была достигнута договоренность внести следующие 
изменения:

a) в третьем пункте преамбулы перед словами "exiled persons" вставить 
слово "formerly";

b) исключить пункт 3 постановляющей части;
c) в пункте 5 постановляющей части заменить слова "настоятельно просит" 

словом "предлагает".

80. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/40/L.75 с внесенными 
в него устными изменениями (см. пункт 92, проект резолюции XXI).

22. Проект резолюции А/С.2/40/L.106
81. На 49-м заседании 9 декабря Председатель Комитета г-н Омер Биридо (Судан) на 
основе неофициальных консультаций представил Комитету проект резолюции 
(A/C.2/40/L.106), озаглавленный "Специальные программы экономической помощи".



82. Ha TOM же заседании с заявлением выступил представитель Дании (см. 
A/C.2/40/SR.49).
83. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/40/L.106 (см. 
пункт 92, проект резолюции XXII).
84. После принятия проекта резолюции с заявлениями выступили представители 
Бельгии, Союза Советских Социалистических Республик, Федеративной Республики 
Германии, Франции, Канады, Либерии, Алжира и Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии (см. A/C.2/40/SR.49).

85. На том же заседании с заявлением выступил также представитель Отдела по 
специальным политическим вопросам (см. А/С.2/40/SR.49).

23. Проект решения A/C.2/40/L.48
86. На своем 43-м заседании 25 ноября Комитет рассмотрел проект решения 
(A/C.2/40/L.48) "Специальная помощь Боливии", представленный Председателем Комитета.
87. На том же заседании Комитет принял проект решения A/C.2/40/L.48 (см. пункт 93, 
проект решения I).

88. После принятия проекта решения с заявлением выступил представитель Боливии 
(см. A/C.2/40/SR.43).

24. Проект решения A/C.2/40/L.120
89. На своем 50-м заседании 11 декабря Комитет рассмотрел проект решения 
(A/C.2/40/L.120) "Помощь Уганде", представленный заместителем Председателя Комитета 
г-ном Сумади Д.М. Бротодинингратом (Индонезия) на основе неофициальных консультаций.
90. На том же заседании Комитет принял проект решения A/C.2/40/L.120 (см. 
пункт 93, проект решения II).

25. Проект решения
91. На своем 50-м заседании 11 декабря Комитет по предложению Председателя принял 
проект решения о специальных программах экономической помощи (см. пункт 93, проект 
решения III).

РЕКОМЕНДАЦИИ ВТОРОГО КОМИТЕТА
92. Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующие проекты 
резолюций:



ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ I 

Помощь Демократическому Йемену

Генеральная Ассамблея.
ссыпаясь на свою резолюцию 39/184 от 17 декабря 1984 года и резолюции 

Экономического и Социального Совета 1982/6 от 28 апреля 1982 года и 1982/59 от 
30 июля 1982 года, касающиеся огромного ущерба, причиненного сильными 
наводнениями в Демократическом Йемене,

ссыпаясь также на резолюцию 107 (IX) Экономической комиссии для Западной 
Азии от 11 мая 1982 года 5/, в которой Комиссия призвала к созданию в срочном 
порядке программы по восстановлению и реконструкции пострадавших от наводнения 
районов Демократического Йемена,

рассмотрев доклад, подготовленный Бюро Координатора Организации 
Объединенных Наций по оказанию помощи в случае стихийных бедствий, о масштабах 
и характере ущерба, причиненного наводнениями 6/,

принимая к сведению доклад Генерального секретаря о помощи 
Демократическому Йемену Т_/,

признавая, что Демократический Йемен, являясь одной из наименее развитых 
стран, не способен нести растущее бремя восстановления и реконструкции 
пострадавших районов,

признавая также усилия Демократического Йемена, направленные на 
облегчение страданий жертв наводнений,

1. выражает свою признательность Генеральному секретарю за предпринятые 
им шаги по оказанию помощи Демократическому Йемену;

2. выражает свою благодарность тем государствам и международным, 
региональным и межправительственным организациям, которые предоставили помощь 
Демократическому Йемену;

3. просит Генерального секретаря продолжать мобилизацию необходимых 
ресурсов для эффективной всеобъемляющей программы финансовой, технической и 
материальной помощи Демократическому Йемену, с тем чтобы помочь смягчить 
нанесенный ему ущерб и осуществить его планы по восстановлению и реконструкции;

5/ См. Офиииальные отчеты Экономического и Соииального Совета. 1982 год. 
Дополнение № 12 (Е/1982/22), глава I.

6/ См. E/ECWA/156.



4. обращается с призывом к государствам-членам предоставить щедрые 
взносы через двусторонние или многосторонние каналы на процесс реконструкции и 
развития в Демократическом Йемене;

5. предлагает соответствующим организациям и программам системы 
Организации Объединенных Наций, в частности Программе развития Организации 
Объединенных Наций, Всемирному банку. Мировой продовольственной программе. 
Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, 
Международному фонду сельскохозяйственного развития. Всемирной организации 
здравоохранения, Фонду Организации Объединенных Наций для деятельности в 
области народонаселения, Детскому фонду Организации Объединенных Наций и 
Организации Объединенных Наций по промышленному развитию, продолжать и 
расширять свои программы помощи Демократическому Йемену и тесно сотрудничать с 
Генеральным секретарем в организации эффективной программы помощи этой стране;

6. призывает региональные и межрегиональные организации и другие 
межправительственные и неправительственные организации продолжать оказывать 
помощь для удовлетворения потребностей Демократического Йемена в области 
развития;

7. ПРОСИТ Генерального секретаря следить за положением в 
Демократическом Йемене и представить Генеральной Ассамблее на ее сорок первой 
сессии доклад о прогрессе, достигнутом в осуществлении настоящей резолюции.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ II 
Помощь Экваториальной Гвинее

Генеральная Ассамблея.

ссыпаясь на свои резолюции 35/105 от 5 декабря 1980 года, 36/204 от 
17 декабря 1981 года, 37/133 от 17 декабря 1982 года и 38/224 от 20 декабря 
1983 года,

ссылаясь также на свою резолюцию 39/181 от 17 декабря 1984 года, в 
которой она настоятельно призвала все государства-члены, международные и 
региональные организации и другие межправительственные организации, а также 
международные учреждения в области финансирования и развития и соответствующие 
программы системы Организации Объединенных Наций, особенно Программу развития 
Организации Объединенных Наций и Учебный и научно-исследовательский институт 
Организации Объединенных Наций, создавать, поддерживать и расширять свои 
программы помощи Экваториальной Гвинее, в частности в областях 
государственного управления и финансирования, требующих общей перестройки в 
результате вступления Экваториальной Гвинеи в Таможенный и экономический союз 
Центральной Африки и в Банк центральноафриканских государств,

напоминая также, что Экваториальная Гвинея является одной из наименее 
развитых стран.



рассмотрев доклад Генерального секретаря 8/, представленный во исполнение 
резолюции 39/181 Генеральной Ассамблеи,

отмечая* что Экваториальная Гвинея, несмотря на усилия, предпринимаемые 
ее правительством и народом, по-прежнему сталкивается с серьезными 
экономическими и финансовыми трудностями,

признавая важнейшую роль краткосрочной, среднесрочной и долгосрочной 
международной помощи в поддержку усилий правительства Экваториальной Гвинеи по 
решению задачи реконструкции и развития страны,

1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря;
2. выражает свою признательность международному сообществу за 

проявленный им интерес к положению в Экваториальной Гвинее и оказанную ей 
помощь;

3. выражает также свою признательность Генеральному секретарю за 
усилия, предпринятые в деле организации и мобилизации необходимых ресурсов для 
эффективной программы помощи Экваториальной Гвинее;

4. вновь призывает все государства-члены продолжать вносить через 
двусторонние или многосторонние каналы щедрые взносы в целях удовлетворения 
потребностей программы, представленной в 1982 году на Международной 
кон^ренции доноров по восстановлению экономики и развитию Экваториальной 
Гвинеи;

5. предлагает всем государствам-членам, международным и региональным 
организациям и другим межправительственным организациям, а также международным 
учреждениям в области финансирования и развития принять участие в совещании 
доноров за круглым столом, которое должно состояться в Экваториальной Гвинее в 
1986 году в целях проведения оценки трехгодичной программы, представленной на 
Международной конференции доноров по вопросам оздоровления экономики и 
развития Экваториальной Гвинеи, которая была проведена в Женеве в 1982 году;

6. ПРОСИТ Генерального секретаря:
a) активизировать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходимых для 

эффективной программы финансовой, технической и материальной помощи 
Экваториальной Гвинее;

b ) следить за положением в Экваториальной Гвинее, поддерживать тесный 
контакт с государствами-членами, специализированными учреждениями, 
региональными и другими межправительственными организациями и соответствующими 
международными финансовыми учреждениями и информировать Экономический и 
Социальный Совет на его второй очередной сессии 1986 года о состоянии помощи 
Экваториальной Гвинее;



с) представить Генеральной Ассамблее на ее сорок первой сессии доклад 
об экономическом положении Экваториальной Гвинеи и прогрессе, достигнутом в 
осуществлении настоящей резолюции;

7. ПРОСИТ также Администратора Программы развития Организации 
Объединенных Наций обеспечить максимально широкое распространение среди 
двусторонних и многосторонних доноров информации о совещании за круглым 
столом, которое должно состояться в Экваториальной Гвинее в 1986 году.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ III
Помощь в целях реконструкции, восстановления и развития 

Центральноафриканской Республики

Генеральная Ассамблея.
ссыпаясь, на свою резолюцию 35/87 от 5 декабря 1980 года, в которой она 

подтвердила настоятельную необходимость в международных действиях в целях 
оказания помощи правительству Центральноафриканской Республики в его усшшях 
по реконструкции, восстановлению и развитию страны и предложила неждународнощу 
сообществу предоставить достаточные средства для осуществления программы 
помощи Центральноафриканской Республике,

ссылаясь также на свои резолюции 36/206 от 17 декабря 1981 года, 37/145
от 17 декабря 1982 года, 38/211 от 20 декабря 1983 года и 39/180 от 17 декабря
1984 года, в которых она с озабоченностью отметила, что помощь, 
предоставляемая на эти цели, по-прежнему далеко не достаточна для 
удовлетворения острых потребностей страны,

ссылаясь далее на свою резолюцию 38/195 от 20 декабря 1983 года об
осуществлении Основной новой программы действий на 80-е годы в пользу наименее
развитых стран 9/,

учитывая, что Центральноафриканская Республика не имеет выхода к морю и 
включена в число наименее развитых стран,

принимая к сведению заявление, сделанное главой делегации 
Центральноафриканской Республики 11 октября 1985 года, в котором он изложил 
сложные экономические проблемы Центральноафриканской Республики и отметил, что 
в связи с нехваткой финансовых средств внешняя помощь по-прежнему имеет 
большое значение для его страны.

9/ Доклад Конференции Организации Объединенных Наций по наименее развитьм 
странам. Париж, 1-14 сентября 1981 года (издание Организации Объединенных Наций, в 
продаже под № R.82.1.8), часть первая, раздел А.



принимая также к сведению заявление от 13 ноября 1985 года, согласно 
которому, несмотря на начало экономического подъема, эта страна все еще 
сталкивается с огромными трудностями в деле осуществления своих программ 
социально-экономического развития 10/,

будучи особенно озабочена тем, что правительство Центральноафриканской 
Республики не в состоянии предоставить населению надлежащие услуги в области 
здравоохранения и образования, а также другие основные социальные и 
коммунальные услуги по причине острой нехватки финансовых и материальных 
средств,

принимая во внимание ущерб, нанесенный экономике Центральноафриканской 
Республики в результате сильной засухи 1982-1983 годов,

с удовлетворением отмечая значительные усилия, прилагаемые правительством 
и народом Центральноафриканской Республики в целях обеспечения реконструкции, 
восстановления и развития страны, несмотря на трудности, с которыми им 
приходится сталкиваться,

принимая к сведению доклад Генерального секретаря, представленный в 
соответствии с резолюцией 39/180 Генеральной Ассамблеи 11/.

принимая к сведению также таблицу 12, которая содержится в докладе 
Генерального секретаря и согласно которой значительная дополнительная помощь 
необходима для финансирования проектов специальной программы экономической 
помощи, которые осуществлены лишь частично, и проектов, которые еще не 
финансировались, включая указанные в ней новые проекты первоочередного 
значения,

1. выражает свою признательность Генеральному секретарю за его усилия 
по мобилизации ресурсов для осуществления программы помощи 
Центральноафриканской Республике;

2. вновь выражает свою признательность государствам, международным, 
региональным, межрегиональным и межправительственным организациям за их вклад 
в программу помощи Центральноафриканской Республике;

3. отмечает с озабоченностью, однако, что предоставляемая на эти цели 
помощь по-прежнему далеко не достаточна для удовлетворения острых потребнрстей 
страны;

4. в настоятельном порядке обращает внимание международного сообщества 
на таблицу 12 доклада Генерального секретаря, где перечислены проекты, для 
осуществления которых пока не получены средства;

10/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сороковая сессия. В т о р о й  
комитет. 33-е заседание, пункты 5-8.



5. вновь призывает все государства вносить щедрый вклад по двусторонним 
или многосторонним каналам в реконструкцию, восстановление и развитие 
Центральноафриканской Республики;

6. предлагает соответствующим программам и органам системы Организации 
Объединенных Наций - в частности Программе развития Организации Объединенных 
Наций, Всемирному банку, Международному валютному фонду, Продовольственной и 
сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, Международному фонду 
сельскохозяйственного развития, Мировой продовольственной программе, Всемирной 
организации здравоохранения. Детскому фонду Организации Объединенных Наций, 
Фонду Организации Объединенных Наций для деятельности в области 
народонаселения и Организации Объединенных Наций по промышленному развитию - 
продолжать свои программы помощи Центральноафриканской Республике, тесно 
сотрудничать с Генеральным секретарем в его усилиях по организации эффективной 
международной программы помощи и периодически сообщать ему о принятых ими 
мерах и мобилизованных ими в помощь этой стране ресурсах;

7. предлагает также региональным и межрегиональным организациям и 
другим межправительственным и неправительственньи организациям в срочном 
порядке рассмотреть вопрос о создании программы помощи Центральноафриканской 
Республике или, если такая уже существут, о расширении и значительном 
укреплении этой программы в целях ее скорейшего осуществления;

8. настоятельно призывает все государства и соответствующие органы 
системы Организации Объединенных Наций - в частности Программу развития 
Организации Объединенных Наций, Мировую продовольственную программу. Детский 
фонд Организации Объединенных Наций, Всемирную организацию здравоохранения. 
Фонд Организации Объединенных Наций для деятельности в области народонаселения 
и Организацию Объединенных Наций по промьшшенному развитию - оказать 
правительству Центральноафриканской Республики всевозможное содействие, с тем 
чтобы помочь ему в удовлетворении острых гуманитарных потребностей населения и 
предоставить ему, с учетом необходимости, продовольствие, медикаменты и 
необходимое оборудование для школ и больниц, а также помочь в удовлетворении 
чрезвычайных потребностей населения, проживающего в пострадавших от засухи 
районах страны;

9. предлагает Программе развития Организации Объединенных Наций, 
Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой продовольственной 
программе. Всемирной организации здравоохранения, Организации Объединенных 
Наций по промьшшенному развитию. Продовольственной и сельскохозяйственной 
организации Объединенных Наций, Всемирному банку и Международному фонду 
сельскохозяйственного развития обратить внимание своих руководящих органов на 
особые нужщ»! Центральноафриканской Республики в целях рассмотрения ими этого 
вопроса и сообщить о решениях этих органов Генеральному секретарю до 15 июля 
1986 года;

10. вновь обращает внимание международного сообщества на специальный 
счет, открытый Генеральным секретарем в Центральных учреждениях Организации 
Объединенных Наций в соответствии с резолюцией 35/87 Генеральной Ассамблеи в 
целях содействия направлению взносов Центральноафриканской Республике;



11. ПРОСИТ Генерального секретаря;

a) продолжать свои усилия по организации специальной программы 
чрезвычайной помощи в области продовольствия и здравоохранения, в частности в 
области предоставления медикаментов, вакцин, оборудования для больниц, блоков 
генераторов для полевых госпиталей, водяных насосов и продуктов питания, с тем 
чтобы оказать помощь уязвимым группам населения;

b ) продолжать также свои усилия по мобилизации ресурсов, необходимых 
для эффективной программы финансовой, технической и материальной помощи 
Центральноафриканской Республике;

c) обеспечить осуществление необходимых финансовых и бюджетных 
мероприятий для продолжения организации международной программы помощи 
Центральноафриканской Республике и мобилизации этой помощи;

d) постоянно следить за положением в Центральноафриканской Республике, 
поддерживать тесный контакт с государствами-членами, специализированными 
учреждениями, региональными и другими межправительственными организациями и 
соответствующими международными финансовыми учреждениями и информировать 
Экономический и Социальный Совет на его второй очередной сессии 1986 года о 
ходе осуществления специальной программы экономической помощи для 
Центральноафриканской Республики;

e) своевременно представить доклад о развитии экономического положения 
Центральноафриканской Республики и прогрессе, достигнутом в организации и 
осуществлении специальной программы экономической помощи для этой страны, с 
тем чтобы Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть этот вопрос на своей сорок 
первой сессии.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ IV 
Специальная экономическая помощь Чаду

Генеральная Ассамблея.
ссьшаясь на свою резолюцию 39/195 от 17 декабря 1984 года и свои 

предьухущие резолюции о помощи в целях реконструкции, восстановления и развития 
Чада, о чрезвычайной гуманитарной помощи Чаду и специальной экономической 
помощи этой стране,

рассмотрев доклады Генерального секретаря о специальной экономической 
помощи Чаду, касающиеся, в частности, экономического и финансового положения 
Чада, состояния помощи, оказываемой в целях восстановления и реконструкции 
этой страны, и прогресса, достигнутого в организации и осуществлении программы 
помощи этой ртране 12/.



будучи озабочена беспрецедентной засухой, которая охватила Чад, усугубляя 
и без того сложное положение в области продовольствия и здравоохранения, 
вызванное войной, и тем самым затрудняя все усилия по реконструкции страны,

учитывая, что война и засуха вызвали массовое перемещение населения и 
породили огромные социальные проблемы,

принимая к сведению неоднократные призывы правительства Чада и 
правительственных и неправительственных организаций относительно серьезного 
положения в области продовольствия и здравоохранения в Чаде,

признавая необходимость оказания Чаду чрезвьмайной гуманитарной помощи,
признавая также необходимость оказания помощи в целях реконструкции и 

развития Чада,

выражая удовлетворение в связи с Совещанием доноров и сторон, 
предоставляющих средства, состоявшимся в начале декабря 1985 года в 
соответствии с договоренностями, достигнутыми на Международной конференции по 
оказанию помощи Чаду, которая состоялась в ноябре 1982 года,

1. выражает благодарность государствам и правительственным и 
неправительственным организациям, которые откликнулись и продолжают щедро 
откликаться на призывы правительства Чада и Генерального секретаря, 
предоставляя помощь Чаду;

2. выражает свою признательность Генеральному секретарю за усилия, 
предпринимаемые им с целью привлечь внимание межцународного сообщества к 
трудностям Чада и мобилизовать ресурсы для этой страны;

3. вновь обращается к государствам, соответствующим организациям и 
программам системы Организации Объединенных Наций, а также к международным 
экономическим и финансовым учреждениям с просьбой;

a) продолжать оказывать необходимую гуманитарную помощь народу Чада, 
пострадавшему в результате войны и засухи,

b ) содействовать восстановлению и реконструкции Чада.
4. с удовлетворением отмечает, что в Женеве 4 и 5 декабря 1985 года

состоялась мёждународная конференция по оказанию помощи Чаду, и призывает 
государства и организации, принимавшие в ней участие, скорейшим образом 
выполнить обязательства, которые они взяли на этой конференции;

5. ПРОСИТ Генерального секретаря:

а) продолжить свои усилия в целях осуществления временного плана
развития, представленного в Женеве,

/.



b) в тесном сотрудничестве с заинтересованными гуманитарными 
учреждениями оценить гуманитарные потребности, в частности в области 
продовольствия и здравоохранения, населения, перемещенного в результате войны 
и засухи,

c) обеспечить мобилизацию гуманитарной и специальной помощи для лиц, 
пострадавших от войны и засухи, а также для расселения перемещенных лиц,

d) следить за положением в Чаде и представить ей на ее сорок первой 
сессии доклад по этому вопросу.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ V
Помощь в целях реконструкции, восстановления, экономического возрождения и

развития Мавритании
Генеральная Ассамблея.
будучи серьезно обеспокоена обширным обезлесиванием и значительным 

ущербом, причиненным экономической и социальной инфраструктуре Мавритании за 
последние пятнадцать лет засухой и опустыниванием,

будучи глубоко озабочена серьезными экономическими и финансовыми 
диспропорциями, о которых свидетельствуют низкие общие темпы роста, масштабы 
бюджетного дефицита и платежного баланса,

сознавая тот Факт, что это ослабление производственной экономической базы 
вызвано факторами, над которыми Мавритания не имеет никакого контроля, а 
именно засухой, опустыниванием, международной конъюнктурой и падением курса 
цен на сырьевые товары,

будучи серьезно обеспокоена пагубными последствиями этих факторов как на 
социально-экономическом уровне - массовое переселение из сельских районов и 
растущая безработица в городских районах, - так и на уровне внешней 
задолженности, достигшей исключительных размеров,

подтверждая настоятельную необходимость принятия международных мер в 
целях содействия усилиям правительства Мавритании по преодолению и ликвидации 
последствий этих опустошительных природных бедствий,

признавая, что Мавритания, одна из наиболее пострадавших в результате 
засухи и опустынивания стран, нуждается в международной помощи, чтобы успешно 
бороться с бедствиями, сдерживающими ее ближайшее и долгосрочное развитие и 
подрывающими ее усилия по реконструкции, восстановлению, экономическому 
возрождению и развитию,

учитывая серьезные социальные и чисто человеческие проблемы, возникающие 
в связи с расселением и обустройством в городах большого числа не способных 
защитить себя лиц, которые в условиях массового переселения из сельских 
районов и пагубных последствий засухи и опустынивания нухадаются в срочной 
чрезвычайной помощи.



будучи обеспокоена сохраняющимися диспропорциями в структуре сельского 
хозяйства страны, ее чрезмерной зависимостью от продовольственной помощи и 
тем, что страна во всех областях полностью зависит от импорта,

будучи также обеспокоена тем, что в реальном выражении предполагаемый 
уровень экспорта железной руда в 1985 году будет практически на две трети ниже 
уровня 1975 года, что существенно сдерживает развитие страшл,

сознавая необходимость помочь этой стране освоить и установить 
эффективный контроль над своими рыбными ресурсами, вторым источником валютных 
поступлений,

с беспокойством отмечая демографические и географические недостатки, а 
также то, что единственная автомагистраль, построенная за счет внешнего 
финансирования, постоянно засыпается песком, что может осложнить экономическое 
и социальное положение на трех четвертых территории страны,

будучи обеспокоена далее разного рода трудностями, с которыми 
сталкиваются правительство, государства-члены и международные организации в 
деле доставки продовольствия и оказания помощи пострадавшему населению внутри 
страны из-за отсутствия коммуникаций, транспортных средств и связи,

отмечая. что правительство Мавритании надеется благодаря политике жесткой 
экономии, девальвации своей валюты и повышению товарных цен сократить в 
1985 году бюджетный дефицит, образовавшийся в течение десяти предьщущих лет,

отмечая также, что, несмотря на принятие Мавританией жестких мер в ответ 
на требования Международного валютного фонда и Всемирного банка, в вопросах 
государственного и частного инвестирования, страна по-прежнему зависит от 
внешних источников финансирования,

с беспокойством отмечая далее дефицит платежного баланса, образовавшийся 
в 1975-1984 годах, ничтожно малые валютные резервы и рост из года в год 
задолженности по займам,

учитывая беспокойство, выраженное государствами-членами и международными 
организациями по поводу катастрофического экономического и социального 
положения, вызванного засухой, опустыниванием и войной в Мавритании, а также 
особое внимание, которое они проявляют к борьбе против опустынивания, 
направленной на скорейшее восстановление в стране нормальных условий жизни, а 
также обеспечение реконструкции и развития,

отмечая с удовлетворением, что правительству Мавритании в этом году 
впервые удалось убедить несколько тысяч человек покинуть города и возвратиться 
в родные места с тем, чтобы заняться земледелием и животноводством,

отмечая обращенную к Генеральному секретарю настоятельную просьбу 
правительства Мавритании о включении в список наименее развитых стран 13/.



1. выражает признательность Генеральному секретарю за меры, принятые им 
в целях мобилизации гуманитарной помощи в пользу всех стран, пострадавших в 
результате засухи и опустынивания, и в частности Мавритании как серьезно 
пострадавшей страны, и призывает международное сообщество щедро откликнуться 
на гуманитарные потребности Мавритании;

2. выражает также признательность странам, органам системы Организации 
Объединенных Наций, международным организациям, общинным комитетам, 
добровольным организациям и частным лицам, постоянно оказывающим щедрую помощь 
пострадавшему населению Мавритании;

3. обращается с настоятельным призывом ко всем государствам-членам, 
специализированным учреждениям и другим органам Организации Объединенных 
Наций, а также к международным экономическим и финансовым учреждениям оказать 
щедрую помощь на двусторонней или многосторонней основе в целях удовлетворения 
потребностей Мавритании в области реконструкции, восстановления, 
экономического возрождения и развития;

4. предлагает Экономическому и Социальному Совету просить Комитет по 
планированию развития изучить в первоочередном порядке социально-экономическое 
положение Мавритании и рассмотреть вопрос о ее включении в список наименее 
развитых стран;

5. ПРОСИТ государства-члены, а также программы и организации системы 
Организации Объединенных Наций предусмотреть специальные меры в отношении 
Мавритании в оставшийся период третьего Десятилетия развития Организации 
Объединенных Наций, до того как Комитет по планированию развития изучит 
положение Мавритании;

6. предлагает Программе развития Организации Объединенных Наций, 
Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, 
Международному фонду сельскохозяйственного развития. Мировой продовольственной 
программе. Всемирной организации здравоохранения. Организации Объединенных 
Наций по промьшшенному развитию, Детскому фонду Организации Объединенных 
Наций, Всемирному банку, Международному валютному фонду. Международной 
организации труда, Организации Объединенных Наций по вопросам образования, 
науки и культуры сохранять свои нынешние и расширять будущие программы помощи 
и периодически представлять Генеральному секретарю доклады о принятых ими 
мерах и ресурсах, предоставленных ими для оказания помощи этой стране с тем, 
чтобы Генеральная Ассамблея смогла их рассмотреть на своей сорок первой сессии;

7. ПРОСИТ Генерального секретаря:
а) продолжать свои усилия по мобилизации межцународной помощи 

Мавритании и обеспечить осуществление необходимых мероприятий по организации 
эффективной программы специальной помощи;



b) открыть специальный счет в рамках Целевого фонда Организации 
Объединенных Наций для специальных программ экономической помощи, с тем чтобы 
содействовать направлению взносов в помощь Мавритании, и настоятельно просит 
государства-члены, неправительственные организации и частных лиц вносить на 
этот счет щедрые взносы;

c) постоянно следить за положением в Мавритании, поддерживать контакт с 
государствами-членами, специализированными учреждениями, региональными им 
межправительственными организациями, соответствующими межцународными 
финансовыми учреждениями и информировать Экономический и Социальный Совет на 
его второй очередной сессии 1986 года о размере экономической помо1ци, 
предоставленной Мавритании;

d) представить доклад о прогрессе, достигнутом в исправлении 
экономического положения Мавритании, и о международной помощи, предоставленной 
этой стране ко времени, когда этот вопрос будет рассматриваться Генеральной 
Ассамблеей на ее сорок первой сессии.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ VI
Помощь Сьерра Леоне

Генеральная Ассамблея.
ссьшаясь на свои резолюции 37/158 от 17 декабря 1982 года, 38/205 от 

20 декабря 1983 года и 39/192 от 17 декабря 1984 года, в которых она призвала 
все государства, специализированные учреждения и международные учреждения, 
занимающиеся вопросами развития и финансирования, предоставить всю возможную 
помощь в целях развития Сьерра Леоне,

ссьшаясь далее на свою резолюцию 37/133 от 17 декабря 1982 года, в 
которой она постановила включить Сьерра Леоне в список наименее развитых стран,

рассмотрев краткий доклад Генерального секретаря 14/.
отмечая с беспокойством, что экономика Сьерра Леоне подрывается в 

результате острой нехватки импортных сырьевых товаров и запасных частей для 
промышленности, сокращения объема торговых и коммерческих кредитов, 
значительной задолженности по погашению займов и неослабевающих проблем в 
области государственных финансов,

отмечая. что правительство Сьерра Леоне в сотрудничестве с Программой 
развития Организации Объединенных Наций приступило к подготовке совещания 
партнеров в вопросах развития Сьерра Леоне за круглым столом, первоначально 
запланированного на начало 1985 года, но отложенного до начала 1986 года.



вновь подчеркивая необходимость в эффективной мобилизации международной 
помощи в целях полного осуществления программы развития, изложенной в докладе 
межучрежденческой миссии 15/.

1. вьпзажает свою признательность Генеральному секретарю за меры, 
которые он принял в целях мобилизации помощи для Сьерра Леоне;

2. вновь повторяет свой настоятельный призыв к международному 
сообществу, включая специализированные учрежцения и другие организации и 
органы системы Организации Объединенньк Наций, делать щедрые взносы на 
двусторонней или многосторонней основе в целях экономического и социального 
развития Сьерра Леоне;

3. настоятельно призывает все государства и соответствующие организации 
Организации Объединенных Наций, в частности Программу развития Организации 
Объединенньк Наций, Мировую продовольственную программу. Детский фонд 
Организации Объединенньк Наций, Всемирную организацию здравоохранения. 
Организацию Объединенньк Наций по вопросам образования, науки и культуры и 
Фонд Организации Объединенньк Наций для деятельности в области 
народонаселения, оказать правительству Сьерра Леоне все возможное содействие,
с тем чтобы помочь ему в удовлетворении острьк потребностей населения в 
гуманитарной области и предоставлять, по мере необходимости, продовольствие, 
медикаменты и основное оборудование для больниц и школ;

4. предлагает Программе развития Организации Объединенньк Наций, 
Детскому фонду Организации Объединенньк Наций, Мировой продовольственной 
программе. Всемирной организации здравоохранения, Продовольственной и 
сельскохозяйственной организации Объединенньк Наций, Всемирному банку, 
Межцународному фонду сельскохозяйственного развития и Организации Объединенных 
Наций по промышленному развитию обратить внимание своих руководящих органов, в 
целях рассмотрения ими этого вопроса, на особые потребности Сьерра Леоне и 
сообщить о решениях этих органов Генеральному секретарю к 15 июля 1986 года;

5. призывает все государства и международные организации принять 
участие на высоком уровне в совещании за круглым столом партнеров в области 
развития Сьерра Леоне, которое состоится в начале 1986 года, и внести щедрый 
вклад в программу действий, которая будет представлена правительством Сьерра 
Леоне;



6. ПРОСИТ Генерального секретаря;
a) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходимых для 

эффективной программы финансовой, технической и материальной помощи Сьерра 
Леоне ;

b ) информировать Экономический и Социальный Совет на его второй 
очередной сессии 1986 года о помощи, предоставленной Сьерра Леоне;

c) следить за положением в отношении оказания помощи Сьерра Леоне и 
представить Генеральной Ассамблее на ее сорок первой сессии доклад о ходе 
осуществления настоящей резолюции.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ VII
Помощь районам в Джибути. Кении. Сомали. Судане. Уганде и Эфиопии.

пострадавшим от засухи
Генеральная Ассамблея.
ссьшаясь на свои резолюции 35/90 и 35/91 от 5 декабря 1980 года, 36/211 

от 17 декабря 1981 года, 37/147 от 17 декабря 1982 года, 38/216 от 20 декабря 
1983 года и 39/205 от 17 декабря 1984 года, а также на резолюцию 1983/46 
Экономического и Социального Совета от 28 июля 1983 года о помощи районам в 
Джибути, Кении, Сомали, Судане, Уганде и Эфиопии, пострадавшим от засухи,

рассмотрев записку Генерального секретаря о помощи районам, пострадавшим 
от засухи, в этих странах 16/.

будучи глубоко обеспокоена серьезными последствиями продолжительной и 
непрекращающейся засухи в этом регионе, которая вызвала нехватку 
продовольствия и голод и помешала усилиям в целях развития стран - членов 
Межправительственного органа по борьбе с засухой и проблемам развития,

подчеркивая необходимость региональных практических мероприятий по 
сотрудничеству в целях содействия восстановлению, исправлению положения и 
среднесрочному и долгосрочному развитию стран этого региона,

учитывая настоятельную необходимость оказания международным сообществом 
помощи государствам-членам в случае стихийных бедствий,

1. вновь подтверждает свои резолюции 35/90, 35/91, 36/221, 37/147, 
38/216 и 39/205 о помощи районам в Джибути, Кении, Сомали, Судане, Уганде и 
Эфиопии, пострадавшим от засухи;

2. принимает к сведению записку Генерального секретаря о помощи 
районам, пострадавшим от засухи, в этих странах;



3. выражает признательность правительствам Джибути, Кении, Сомали, 
Судана, Уганды и Эфиопии за их решение создать в Джибути Межправительственный 
орган по борьбе с засухой и проблемам развития, как это первоначально 
рекомендовала Генеральная Ассамблея в своей резолюции 35/90;

4. с удовлетворением отмечает решение правительств Джибути, Кении, 
Сомали, Судана, Уганды и Эфиопии о проведении в Джибути встречи на уровне глав 
государств для одобрения соглашения о создании органа и принятия регионального 
плана действий по осуществлению среднесрочных и долгосрочных программ 
государств - членов Межправительственного органа по восстановленюо и 
исправлению положения;

5. с удовлетворением отмечает предоставляемую Администратором Программы 
развития Организации Объединенных Наций и Бюро Организации Объединенньк Наций 
по вопросам Судано-сахелианского района помощь усилиям по созданию 
Межправительственного органа в соответствии с рекомендациями Генерального 
секретаря и в осуществление вышеупомянутьк резолюций Генеральной Ассамблеи;

6. просит Администратора Программы развития Организации Объединенных 
Наций во исполнение резолюции 37/147 Генеральной Ассамблеи принять необходимые 
меры, чтобы как можно скорее ввести в действие подразделение в рамках Бюро 
Организации Объединенньк Наций по вопросам Судано-сахелианского района, на 
которое будет возложена ответственность за оказание помощи странам - членам 
Межправительственного органа, и уделить особое внимание этому подразделению, 
чтобы обеспечить эффективное выполнение его обязанностей;

7. призывает все государства, организации системы Организации 
Объединенньк Наций и межправительственные и неправительственные организации 
делать щедрые взносы, чтобы обеспечить ресурсы, необходимые для покрытия 
оперативных расходов этого подразделения и для осуществления проектов и 
программ в странах - членах Межправительственного органа, и просит 
Ацминистратора Программы развития Организации Объединенньк Наций 
активизировать свои усилия в этом направлении;

8. ПРОСИТ Генерального секретаря представить Экономическому и Социальному 
Совету на его второй очередной сессии 1986 года доклад о прогрессе, 
достигнутом в осуществлении настоящей резолюции.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ VIII 

Специальная экономическая помощь Бенину 
Генеральная Ассамблея.
ссьшаясь на свои резолюции 35/88 от 5 декабря 1980 года, 36/208 от 

17 декабря 1981 года, 37/151 от 17 декабря 1982 года, 38/210 от 20 декабря 
1983 года и 39/185 от 17 декабря 1984 года, в которьк она призвала 
международное сообщество оказывать на эффективной и постоянной основе 
финансовую, материальную и техническую помощь Бенину, с тем чтобы 
содействовать преодолению этой страной своих финансовьк и экономических 
трудностей.



ссыпаясь также на резолюцию 419 (1977) Совета Безопасности от 24 ноября 
1977 года, в которой Совет призвал все государства и все Соответствующие 
международные организации, включая Организацию Объединенных Наций и ее 
специализированные учреждения, оказать Бенину помощь,

заслушав заявление, сделанное представителем Бенина 12 ноября 1985 года, 
в котором он обрисовал серьезное экономическое и финансовое положение своей 
страны и меры, принятые его правительством для преодоления этих трудностей 17/.

будучи глубоко обеспокоена, однако, тем, что Бенин по-прежнему испытывает 
серьезные экономические и финансовые трудности, которые связаны со 
значительным дефицитом платежного баланса, тяжелым бременем внешней 
задолженности и отсутствием ресурсов, необходимых для выполнения его 
запланированной программы экономического и социального развития,

рассмотрев доклад Генерального секретаря о помощи Бенину 18/.
отмечая, что сохраняющиеся неблагоприятные климатические условия в 

прибрежных и северных районах Бенина продолжают наносить ущерб 
сельскохозяйственному производству и животноводству и угрожать жизни населения,

принимая во внимание тот факт, что Бенин является одной из наименее 
развитых стран,

1. выражает свою признательность Генеральному секретарю за меры, 
принятые им в целях организации и мобилизации поддержки для международной 
программы экономической помощи Бенину;

2. принимает к сведению доклад Генерального секретаря о помощи 
Бенину 18/;

3. выражает свою признательность государствам-членам, органам системы 
Организации Объединенных Наций и региональным, межрегиональным и 
межправительственным организациям за помощь, которую они уже предоставили или 
обещали предоставить Бенину;

4. с удовлетворением отмечает усилия, предпринимаемые правительством 
Бенина для осуществления структурной перестройки экономики страны и принятия 
других мер, которые могут способствовать преодолению ее экономических и 
финансовых трудностей;

17/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сороковая сессия. В т о р о й  
комитет. 32-е заседание, пункты 21 и 22.



5. с озабоченностью отмечает, что оказанная Бенину помощь не смогла 
удовлетворить все его насущные потребности и что ему для осуществления 
программы восстановления, реконструкции и развития по-прежнему необходимы 
дополнительные ресурсы;

6. призывает государства-члены, международные финансовые учреждения, 
специализированные учреждения и другие органы системы Организации Объединенных 
Наций щедро и в срочном порядке откликнуться на потребности Бенина;

7. настоятельно призывает страны-доноры оказать финансовую поддержку с 
целью помочь Бенину покрыть свою долю расходов по проектам, получающим внешнюю 
помощь, принимая во внимание, что эта страна является одной из наименее 
развитых стран;

8. призывает международное сообщество делать взносы на специальный счет 
для Бенина, открытый Генеральным секретарем в Центральных учреждениях 
Организации Объединенных Наций, в целях передачи впоследствии средств Бенину;

9. предлагает программам, специализированным учреждениям и другим 
организациям системы Организации Объединенных Наций, в частности Программе 
развития Организации Объединенных Наций, Детскому фонду Организации 
Объединенных Наций, Мировой продовольственной программе. Продовольственной и 
сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, Всемирной организации 
здравоохранения. Всемирному банку и Международному фонду сельскохозяйственного 
развития:

a) продолжать и расширять свои программы помощи Бенину,
b ) тесно сотрудничать с Генеральным секретарем в целях организации и 

осуществления специальной программы экономической помощи Бенину,
c) обратить внимание своих руководящих органов на особые потребности 

Бенина, с тем чтобы они рассмотрели их в срочном порядке,

<3) до 15 июля 1986 года информировать Генерального секретаря о принятых 
мерах и предоставленных ими ресурсах, а также о решениях своих руководящих 
органов относительно помощи Бенину,

10. ПРОСИТ Генерального секретаря:
a) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходимых для 

осуществления проектов в рамках специальной программы экономической помощи 
Бенину,

b ) провести в консультации с правительством Бенина оценку 
экономического положения страны, ее первоочередных потребностей и 
осуществления специальной программы экономической помощи.



c) постоянно следить за положением в Бенине, действуя в тесном контакте 
с правительством Бенина, специализированными учреждениями, региональными и 
межправительственш>1ми организациями и международными финансовыми учреждениями, 
и ин^рмировать Экономический и Социальньй Совет на его второй очередной 
сессии 1986 года о состоянии помощи Бенину,

d) представить доклад об осуществлении настоящей резолюции Генеральной 
Ассамблее на ее сорок первой сессии.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ IX 

Помощь К о м о р с к и м  Островам

Генеральная Ассамблея.
ссьшаясь на свою резолюцию 39/193 от 17 декабря 1984 года и свои 

предццущие резолюции о помощи Коморским Островам, в которых она призвала 
межцународное сообщество эффективно и непрерывно оказывать Коморским Островам 
финансовую, материальную и техническую помощь, с тем чтобы помочь этой стране 
преодолеть ее финансовые и экономические трудности,

учитывая особые проблемы, стоящие перед Коморскими Островами как 
развивающейся островной страной и как одной из наименее развитых стран,

отмечая особое значение, которое правительство Коморских Островов придает 
вопросам инфраструктуры, транспорта и связи,

отмечая также связанные с нехваткой в стране природных ресурсов 
экономические трудности, усугубленные недавними циклонами и засухой,

отмечая далее серьезные бюджетные проблемы и проблемы платежного баланса, 
стоящие перед Коморскими Островами,

принимая во внимание проведение в Морони 2-4 июля 1984 года первой 
конференции межцународной солидарности с развитием Коморских Островов,

рассмотрев краткий доклад Генерального секретаря 19/.
1. выражает признательность Генеральному секретарю за принятые им меры 

по мобилизации помощи для Коморских Островов;
2. с удовлетворением отмечает отклик различных государств-членов, 

организаций системы Организации Объединенных Наций и других организаций на ее 
призывы и призывы Генерального секретаря об оказании помощи Коморским Островам;



3. отмечает с озабоченностью, однако, что оказанной до настоящего 
времени помощи все еще недостаточно для удовлетворения насущных потребностей 
страны и что по-прежнему существует настоятельная необходимость в 
предоставлении помощи для осуществления проектов, изложенных в докладе 
Генерального секретаря;

4. обращается с п р и з ы в о м  к  государствам и организациям, которые приняли 
участие в первой конференции международной солидарности с развитием Коморских 
Островов, принять участие во второй конференции, которую намечено провести в 
Морони в конце 1985 года, с тем чтобы как можно скорее реализовать на практике 
их заявления о намерениях;

5. вновь обращается с п р и з ы в о м  к  государствам-членам, соответствующим 
органам, программам и организациям системы Организации Объединенных Наций, 
региональным и международным организациям и другим межправительственным 
органам и неправительственным организациям, а также к международным финансовым 
учреждениям предоставить Коморским Островам помощь, которая позволила бы этой 
стране справиться со своим тяжелым экономическим положением и продолжить 
выполнение своих задач в области развития;

6. предлагает соответствующим программам и организациям системы 
Организации Объединенных Наций расширить свои текущие программы помощи 
Коморским Островам, тесно сотрудничать с Генеральным секретарем в организации 
эффективной международной программы помощи и периодически сообщать ему о 
принятых ими мерах и предоставленных ими ресурсах для оказания помощи этой 
стране;

7. ПРОСИТ Генерального секретаря:
a) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходимых для 

осуществления эффективной программы финансовой, технической и материальной 
помощи Коморским Островам;

b ) постоянно следить за положением на Коморских Островах, поддерживать 
тесный контакт с государствами-членами, специализированными учреждениями, 
региональными и другими межправительственными организациями и соответствующими 
международными финансовыми учреждениями и информировать Экономический и 
Социальный Совет на его второй очередной сессии 1986 года о ходе осуществления 
специальной программы экономической помощи Коморским Островам;

c) своевременно представить доклад об изменениях в экономическом 
положении Коморских Островов и о прогрессе, достигнутом в организации и 
осуществлении специальной программы экономической помощи этой стране, с тем 
чтобы Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть этот вопрос на своей сорок 
первой сессии.

! ...



ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ X 
Помощь Гамбии

ссьшаясь на свою резолюцию 39/203 от 17 декабря 1984 года, в которой она, 
в частности, отметила, что Гамбия является наименее развитой страной с острыми 
экономическими и социальными проблемами, являющимися следствием ее слабой 
экономической инфраструктуры, и что она страдает также от многих свойственных 
странам сахелианского района серьезных проблем, особенно от засухи и 
опустынивания,

рассмотрев краткий доклад Генерального секретаря 20/, в котором 
описывается нынешнее экономическое положение в Гамбии,

будучи озабочена тем, что Гамбия по-прежнему сталкивается с серьезными 
проблемами платежного баланса и бюджета, и отмечая, что нехватка внутренних 
ресурсов является наиболее серьезным препятствием в области развития, 
поскольку у правительства нет средств для покрытия своей доли расходов по 
осуществляемым с помощью доноров проектам,

отмечая. что внешняя помощь по-прежнему необходима, для того чтобы 
правительство Гамбии могло осуществить шесть проектов, рекомендованных 
Генеральным секретарем в его докладе, представленном Генеральной Ассамблее на 
ее тридцать девятой сессии 21/.

учитывая, что в ноябре 1984 года в Гамбии при содействии Программы 
развития Организации Объединенных Наций состоялось совещание доноров за 
круглым столом для обсужцения потребностей страны в области развития и 
рассмотрения путей и средств оказания помощи правительству в его усилиях по 
удовлетворению этих потребностей,

1. принимает к сведению краткий доклад Генерального секретаря;
2. выражает свою признательность Генеральному секретарю за предпринятые 

им шаги по мобилизации помощи Гамбии;
3. втоажает также свою признательность тем государствам и организациям, 

которые оказали помощь Гамбии;

4. обращает внимание международного сообщества на необходимость 
оказания помощи по осуществлению проектов и программ, определенных Генеральным 
секретарем в его докладе;

^ /  А/40/441, раздел VII.



5. вновь настоятельно призывает все государства-члены, 
специализированные учреждения и другие организации системы Организации 
Объединенньк Наций, региональные и межрегиональные организации и другие 
межправительственные и неправительственные организации, а также международные 
учреждения, занимающиеся вопросами развития и финансирования, оказать щедрую 
помощь Гамбии через двусторонние или многосторонние каналы и оказать 
финансовую, техническую и материальную помощь для осуществления проектов и 
программ, рекомендованньк Генеральньи секретарем в его докладе;

6. настоятельно призывает доноров по возможности оказывать финансовую 
помощь Гамбии, чтобы помочь покрыть ее долю расходов по проектам, 
осуществляемым с внешней помощью, принимая во внимание, что Гамбия считается 
наименее развитой страной, пораженной засухой;

7. настоятельно призывает государства-члены, организации и программы 
системы Организации Объединенньк Наций, региональные и межрегиональные органы, 
учречдцения, занимающиеся вопросами развития и финансирования, а также 
межправительственные и неправительственные организации щедро откликнуться на 
потребности Гамбии, рассмотренные в ходе совещания доноров за круглым столом, 
состоявшегося в этой стране в ноябре 1984 года;

8. предлагает соответствующим организациям и программам системы 
Организации Объединенньк Наций, в частности Программе развития Организации 
Объединенньк Наций, Детскому фонду Организации Объединенньк Наций, Мировой 
продовольственной программе, Всемирной организации здравоохранения. 
Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенньк Наций, 
Международному фонду сельскохозяйственного развитияи Организации Объединенных 
Наций по промьшшенному развитию расширить свои текущие ибудущие программы 
помощи Гамбии, тесно сотрудничать с Генеральным секретарем в организации 
эффективной международной программы помощи и периодически сообщать ему о 
предпринятьк шагах и предоставленньк ими средствах для оказания помощи этой 
стране;

9. предлагает также Программе развития Организации Объединенньк Наций, 
Детскому фонду Организации Объединенньк Наций, Мировой продовольственной 
программе. Всемирной организации здравоохранения, Продовольственной и 
сельскохозяйственной организации Объединенньк Наций, Всемирному банку, 
Международному фонду сельскохозяйственного развития и Организации Объединенньк 
Наций по промьшшенному развитию обратить внимание своих руководящих органов, в 
целях рассмотрения ими этого вопроса, на особые потребности Гамбии и сообщить 
о решениях этих органов Генеральному секретарю к 15 июля 1986 года;

10. ПРОСИТ Генерального секретаря;
a) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходимьк для 

эффективной программы финансовой, технической и материальной помощи Гамбии;
b ) постоянно следить за положением в Гамбии, поддерживать тесный 

контакт с государствами-членами, специализированньии учреждениями, 
региональными и другими межправительственными организациями и соответствующими



международными финансовыми учрежцениями и информировать Экономический и 
Социальный Совет на его второй очередной сессии 1986 года о ходе осуществления 
специальной программы экономической помощи для Гамбии;

с) своевременно представить доклад о прогрессе, достигнутом в улучшении 
экономического положения Гамбии и в организации и осуществлении специальной 
программы экономической помощи для этой страны, с тем чтобы Генеральная 
Ассамблея смогла рассмотреть этот вопрос на своей сорок первой сессии.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ XI 
Специальная экономическая помощь Гвинее-Бисау

Генеральная Ассамблея.
ссьшаясь на свою резолюцию 35/95 от 5 декабря 1980 года, в которой она 

вновь обратилась к международному сообществу с призывом оказывать непрерывную 
финансовую, материальную и техническую помощь Гвинее-Бисау, с тем чтобы помочь 
ей преодолеть ее финансовые и эксномические трудности и сделать возможным 
осуществление проектов и программ, рекомендованных Генеральным секретарем в
его докладе, который бьш представлен во исполнение резолюции 34/121
Генеральной Ассамблеи от 14 декабря 1979 года 22/.

ссьшаясь также на свои резолюции 36/217 от 17 декабря 1981 года и 39/186
от 17 декабря 1984 года,

отмечая, в частности, что Гвинея-Бисау является одной из наименее 
развитых стран,

с беспокойством отмечая, что Гвинея-Бисау продолжает испытывать серьезные 
экономические и финансовые трудности, что произошло сокращение валового 
национального продукта Гвинеи-Бисау в реальном выражении, что дефицит 
платежного баланса продолжает расти, что внешняя задолженность ложится тяжелым 
бременем на неустойчивую экономику страны и что бюджетный дефицит также 
значительно увеличился,

отмечая также, что Гвинея-Бисау продолжает испытывать трудности в 
удовлетворении потребностей населения в основных продуктах питания,

отмечая с удовлетворением основные направления развития, намеченные в 
первом четырехлетием (1983-1986 годы) плане развития Гвинеи-Бисау, и 
реализацию программы экономической и финансовой стабилизации 1983-1984 годов,

отмечая также с удовлетворением перспективы сотрудничества, открывшиеся в 
результате проведения в Лиссабоне в мае 1984 года совещания доноров за круглым 
столом для Гвинеи-Бисау,



рассмотрев доклад Генерального секретаря об экономической помощи 
Гвинеи-Бисау 23/,

1. вьтажает свою признательность Генеральному секретарю за принятые им 
меры по мобилизации помощи Гвинее-Бисау;

2. обращает внимание международного сообщества на потребности в помощи 
для осуществления проектов и программ, представленных на совещании за круглым 
столом;

3. выражает свою признательность государствам-членам и соответствующим 
международным организациям за продовольственную помощь, великодушно 
предоставленную Гвинее-Бисау;

А . выражает свою признательность тем государствам и организациям, 
которые предоставили помощь Гвинее-Бисау в ответ на ее призыв и призывы 
Генерального секретаря;

5. вновь обращается с настоятельным призывом к государствам-членам, 
региональным и межрегиональным организациям и другим межправительственным и 
неправительственным организациям продолжать оказывать финансовую, материальную 
и техническую помощь Гвинее-Бисау, с тем чтобы помочь ей преодолеть ее 
экономические и финансовые трудности и сделать возможным осуществление 
проектов и программ, определенных в ее первом четырехлетием плане развития;

6. настоятельно призывает государства-члены, органы системы Организации 
Объединенных Наций, региональные и межрегиональные организации и 
правительственные финансовые учреждения безотлагательно удовлетворить 
потребности Гвинеи-Бисау в соответствии с диалогом, имевшим место между 
Гвинеей-Бисау и ее партнерами на совещании доноров за круглым столом;

7. призывает международное сообщество вносить средства на специальный 
счет, открытый Генеральным секретарем в Центргшьных учреждениях Организации 
Объединенных Наций в соответствии с резолюцией 32/100 Генеральной Ассамблеи от 
13 декабря 1977 года в целях содействия направлению взносов Гвинее Бисау;

8. предлагает Программе развития Организации Объединенных Наций, 
Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой продовольственной 
программе, Всемирной организации здравоохранения. Продовольственной и 
сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, Всемирному банку и 
Международному фонду сельскохозяйственного развития обратить внимание своих 
руководящих органов, в целях рассмотрения ими этого вопроса, на особые и 
насущные потребности Гвинеи-Бисау и сообщить Генеральному секретарю о принятых 
в связи с этим решениях;

9. ПРОСИТ специализированные учреждения и другие органы Организации 
Объединенных Наций периодически сообщать Генеральному секретарю о принятых ими 
мерах и предоставленных ими ресурсах для оказания помощи Гвинее-Бисау;



10. ПРОСИТ Генерального секретаря:
a) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходимьк для 

эффективной программы финансовой, технической и материальной помощи 
Гвинее-Бисау;

b ) постоянно следить за положением в Гвинее-Бисау, поддерживать тесный 
контакт с государствами-членами, специализированными учреждениями, 
региональными и другими межправительственными организациями и соответствующими 
финансовыми учреждениями и информировать Экономический и Социальный Совет на 
его второй очередной сессии 1986 года о ходе осуществления специальной 
программы экономической помощи для Гвинеи-Бисау;

c) представить доклад Генеральной Ассамблее на ее сорок первой сессии о 
ходе осуществления настоящей резолюции.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ XII 

Помощь Республике Острова Зеленого Мыса

Генеральная Ассамблея.
ссьшаясь на свои резолюции о помощи Республике Острова Зеленого Мыса, в 

частности резолюцию 39/189 от 17 декабря 1984 года, в которых к международному 
сообществу была обращена просьба обеспечить необходимый уровень ресурсов для 
осуществления программы помощи Республике Острова Зеленого Мыса, как это 
предусмотрено в докладах Генерального секретаря 24/.

ссылаясь на резолюции 142 (VI) и 138 (VI) Конференции Организации 
Объединенных Наций по торговле и развитию от 2 июля 1983 года 25/ о ходе 
осуществления Основной новой программы действий на 80-е годы в пользу наименее 
развитых стран 26/ и о деятельности в пользу островных развивающихся стран,

отмечая, что Республика Острова Зеленого Мыса является одной из наименее 
развитых стран, представляющей собой небольшое государство-архипелаг с 
открытой неустойчивой экономикой, положение в которой усугубляется частыми и 
сильными засухами.

24/ А/33/167 и Corr.I, А/34/372 и Corr.I, А/35/332 и Согг.1, А/36/265,
А/37/124, А/38/216, раздел V, и А/39/389.

25/ См. Документы Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и 
развитию, шестая сессия, том I, Доклад и приложения (издание Организации 
Объединенных Наций, в продаже под » R.83.II.D.6), часть первая, раздел А.

26/ Доклад Конференции Организации Объединенньгх Наций по наименее развитым 
странам. Париж. 1-14 сентября 1981 года (издание Организации Объединенных Наций, в 
продаже под № R.82.1.8), часть первая, раздел А.



вновь заявляя, что более широкая существенная, постоянная и предсказуемая 
помощь международного сообщества необходима для эффективного выполнения 
первого национального плана развития (1982-1985 годы), который находится в 
стадии осуществления,

будучи серьезно озабочена критической продовольственной ситуацией, 
создавшейся в Республике Острова Зеленого Мыса из-за отсутствия сезонных 
дождей, продолжающейся засухи и распространения опустынивания,

признавая энергичные усилия, прилагаемые, несмотря на существующие 
трудности, правительством и народом Республики Острова Зеленого Мыса в целях 
социально-экономического развития страны,

1. принимает к сведению краткий доклад Генерального секретаря об 
оказании помощи Республике Острова Зеленого Мыса 27/;

2. выражает свою признательность Генеральному секретарю за усилия, 
предпринятые им по мобилизации ресурсов для осуществления программы помощи 
Республике Острова Зеленого Мыса;

3. выражает свою благодарность государствам и международным, 
региональным и межрегиональным организациям и другим межправительственным 
организациям за их вклад в программу помощи Республике Острова Зеленого Мыса;

4. вновь подтверждает необходимость для всех правительств и 
международных организаций вьсполнять обязательства, взятые ими в рамках 
Основной новой программы действий на 80-е годы в пользу наименее развитых 
стран, особенно обязательства, взятые на совещании за круглым столон партнеров 
Республики Острова Зеленого Мыса по деятельности в области развития, 
состоявшемся в Прае 21-23 июня 1982 года;

5. настоятельно призывает правительства и международные, региональные и 
межрегиональные организации и другие межправительственные организации 
расширить и значительно активизировать свою помощь в целях скорейшего 
осуществления программы помощи Республике Острова Зеленого Мыса;

6. предлагает международному сообществу, в частности странам-донорам, 
принять необходимые и срочные меры в поддержку эффективного завершения первого 
национального плана развития (1982-1985 годы) Республики Острова Зеленого Мыса;

7. призывает международное сообщество по-прежнему щедро откликаться на 
все призывы о помощи продовольствием и кормами, с которьоии обращаются 
правительство Республики Острова Зеленого Мыса или, от его имени, 
специализированные учреждения и другие организации системы Организации 
Объединенных Наций, чтобы помочь ему ликвидировать критическое положение в 
стране;



8. вновь обращает внимание международного сообщества на специальный 
счет, открытый Генеральным секретарем в Центральных учреждениях Организации 
Объединенных Наций в соответствии с резолюцией 32/99 Генеральной Ассамблеи от 
13 декабря 1977 года в целях содействия направлению взносов Республике Острова 
Зеленого Мыса;

9. предлагает органам, организациям и учреждениям системы Организации 
Объединенных Наций, в частности Детскому фонду Организации Объединенных Наций, 
Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и развитию. Программе 
развития Организации Объединенных Наций, Фонду Организации Объединенных Наций 
для деятельности в области народонаселения, Мировой продовольственной 
программе. Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных 
Наций, Всемирной организации здравоохранения, Всемирному банку, Международному 
фонду сельскохозяйственного развития и Организации Объединенных Наций по 
промышленному развитию:

a) сохранять и расширять объем своих программ помо1ци Республике Острова 
Зеленого Мыса;

b) тесно сотрудничать с Генеральным секретарем в организации и 
осуществлении специальной программы экономической помо1ци Республике Острова 
Зеленого Мыса;

c) обратить внимание своих руководящих органов, для срочного 
рассмотрения, на особые потребности Республики Острова Зеленого Мыса;

d) представить доклад о принятых ими мерах и предоставленных ими 
ресурсах, а также о решениях их руководящих органов в отношении помощи 
Республике Острова Зеленого Мыса Генеральному секретарю к 15 июля 1986 года;

10. ПРОСИТ Генерального секретаря:
a) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходимых для 

осуществления программы помощи в целях развития Республики Острова Зеленого 
Мыса ;

b) принять меры для проведения обзора экономического положения 
Республики Острова Зеленого Мыса в консультации с правительством Республики 
Острова Зеленого Мыса, представить доклад об этом Экономическому и Социальному 
Совету на его второй очередной сессии 1986 года и подготовить обстоятельный 
доклад об осуществлении специальной программы экономической поио1ци для 
Республики Острова Зеленого Мыса, который будет рассмотрен Генеральной 
Ассамблеей на ее сорок первой сессии.



ПРОЕКТ РЕ30ЛХЩИИ XIII 
Помощь Джибути

ссьшаясь на свою резолюцию 39/200 от 17 декабря 1984 года и свои 
предьщущие резолюции о помощи Джибути, в которых она обратила внимание 
международного сообщества на критическое экономическое положение Джибути и на 
настоятельную потребность страны в помощи,

будучи глубоко озабочена неблагоприятным воздействием продолжительной 
засухи на экономическое и социальное развитие Д^бути,

принимая во внимание свою резолюцию 37/133 от 17 декабря 1983 года, в 
которой она постановила включить Джибути в список наименее развитых стран,

рассмотрев краткий доклад Генерального секретаря 28/.
отмечая критическое экономическое положение в Джибути и составленный 

правительством перечень срочных и первоочередных проектов, которые требуют 
международной помо1ЦИ,

1. выражает свою признательность Генеральному секретарю за принятые им 
меры по организации международной программы экономической помощи для Джибути;

2. с признательностью отмечает помощь, которая уже предоставлена или 
обещана Джибути государствами-членами, организациями системы Организации 
Объединенных Наций и другими организациями;

3. обращает внимание международного сообщества на тяжелое экономическое 
положение, в котором находится Джибути, и на серьезные структурные проблемы, 
сдерживающие ее развитие;

4. вновь призывает государства-члены, соответствующие органы, 
организации и программы системы Организации Объединенных Наций, региональные и 
международные организации и другие межправительственные и неправительственные 
организации, а также международные финансовые учреждения предоставить Джибути 
помощь на двусторонней и многосторонней основе в зависимости от обстоятельств, 
с тем чтобы дать Джибути возможность преодолеть свое тяжелое экономическое 
положение и осуществить свою стратегию развития, включая программу помощи, 
представленную на совещании за круглым столом партнеров по развитию, созванном 
правительством Джибути в ноябре 1983 года;



5. предлагает соответствующим специализированным учреждениям и другим 
организациям системы Организации Объединенных Наций сохранять и расширять свои 
текущие и будущие программы помощи Джибути, тесно сотрудничать с Генеральным 
секретарем в организации эффективной межцународной программы помощи и 
периодически сообщать Генеральному секретарю о принятых ими мерах и 
предоставленных ими ресурсах для оказания помощи этой стране;

6. ПРОСИТ Генерального секретаря:
a) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходимых для 

эффективной программы финансовой, технической и материальной помощи Джибути;
b ) постоянно следить за положением Джибути, поддерживать тесный контакт 

с государствами-членами, специализированными учреждениями, региональными и 
другими межправительственными организациями и соответствующими международными 
финансовыми учрежцениями и информировать Экономический и Социальный Совет на 
его второй очередной сессии 1986 года о текущем состоянии специальной 
программы экономической помощи для Джибутц;

c) своевременно представить доклад о прогрессе, достигнутом в улучшении 
экономического положения Джибути и в организации и осуществлении специальной 
программы экономической помощи для этой страны, с тем чтобы Генеральная 
Ассамблея смогла рассмотреть этот вопрос на своей сорок первой сессии.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ XIV 

Помощь районам Эфиопии, пострадавшим от засухи
Генеральная ассамблея.
ссылаясь на свою резолюцию 39/201 от 17 декабря 1984 года и резолюции 

Экономического и Социального Совета 1984/5 от 17 мая 1984 года и 1985/1 от 
24 мая 1985 года о чрезвычайной помощи жертвам засухи в Эфиопии,

принимая к сведению доклад Генерального секретаря о помощи районам 
Эфиопии, пострадавшим от засухи, 29/

с удовлетворением отмечая беспримерные усилия, предпринятые Генеральным 
секретарем в целях мобилизации международной гуманитарной помощи, 
предназначенной для жертв засухи в Эфиопии,

с удовлетворением отмечая также умелые действия Отдела по чрезвычайным 
операциям в Африке, обеспечившие эффективное выполнение им своей задачи 
координации, и достойные восхищения действия органов и организаций системы 
Организации Объединенных Наций и специализированных учреждений при выполнении 
ими своей роли.



заслушав заявление Комиссара по вопросам оказания помощи и восстановления 
Эфиопии, сделанное 12 ноября 1985 года ЪО/, относительно нынешнего положения в 
районах, пострадавших от засухи,

учитывая. что, несмотря на достаточное количество осадков, в большинстве 
районов страны по-прежнему сохраняется чрезвычайное положение,

признавая, что вследствие нехватки сельскохозяйственных ресурсов 
невозможно в полной мере воспользоваться благоприятными условиями, возникшими 
в результате выпадения дождей,

будучи убеждена, что настоятельно необходимы долгосрочные решения для 
устранения коренных причин человеческой трагедии, которая недавно разыгралась 
в районах, пострадавших от засухи,

1. выражает признательность международному сообществу за его 
сочувствие, солидарность и щедрую помощь в связи с трагическим положением в 
Эфиопии:

2. выражает свою глубокую благодарность всем государствам, 
межправительственным и неправительственным организациям и частным лицам, 
оказавшим чрезвычайную гуманитарную помощь Эфиопии;

3. выражает признательность также за неослабные усилия, которые 
предпринимались Генеральным секретарем через Отдел по чрезвычайным операциям в 
Африке, - и особенно за усилия, которые предпринимались помощником 
Генерального секретаря по чрезвычайным операциям в Эфиопии, - по мобилизации и 
координации чрезвычайной гуманитарной помощи жертвам засухи в Эфиопии;

4. оценивает по достоинству беспримерную роль, которую сыграли 
организации и программы системы Организации Объединенных Наций, - в 
особенности Продовольственная и сельскохозяйственная организция Объединенных 
Наций, Мировая продовольственная программа, Детский фонд Организации 
Объединенных Наций, Бюро Координатора Организации Объединенных Наций по 
оказанию помощи в случае стихийных бедствий. Всемирная организация 
здравоохранения. Программа развития Организации Объединенных Наций, Всемирный 
банк и Международная организация труда, - приняв согласованнь:е и эффективные 
меры для спасения жизни миллионов людей в Эфиопии;

5. настоятельно призывает все государства-члены, органы и организации 
системы Организации Объединенных Наций, специализированные учрежцения и 
неправительственные организации оказать помощь правительству Эфиопии в его 
усилиях по удовлетворению чрезвычайных потребностей жертв засухи и решению 
проблемы среднесрочного и долгосрочного восстановления и реабилитации;

30/ См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сороковая сессия. Второй 
комитет. 31-е заседание, пункты 23-33,



6. ПРОСИТ Генерального секретаря продолжать свои усилия по мобилизации 
медународной помощи в целях облегчения и восстановления положения, в том числе 
помощи тем жертвам засухи, которые хотят вернуться в свои родные деревни или 
желают поселиться в районах, менее подверженных засухе, и представить 
Экономическому и Социальному Совету на его первой очередной сессии 1986 года 
доклад об отклике международного сообщества на эти усилия.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ XV 

Помощь в целях восстановления и развития Ливана

Генеральная Ассамблея.
ссыпаясь на свои резолюции 33/146 от 20 декабря 1978 года, 34/135 от 

14 декабря 1979 года, 35/85 от 5 декабря 1980 года, 36/205 от 17 декабря 
1981 года, 37/163 от 17 декабря 1982 года, 38/220 от 20 декабря 1983 года и 
39/197 от 17 декабря 1984 года о помощи в целях восстановления и развития 
Ливана,

ссылаясь также на резолюции Экономического и Социального Совета 1980/15 
от 29 апреля 1980 года и 1985/56 от 25 июля 1985 года и его решения 1983/112 
от 17 мая 1983 года и 1984/174 от 26 июля 1984 года,

с глубоким беспокойством отмечая непрекращающуюся гибель значительного 
числа людей и уничтожение во все больших масштабах собственности, что наносит 
еще больший ущерб экономической и социальной структуре Ливана,

с беспокойством отмечая также серьезное экономическое положение в Ливане,

приветствуя решительные усилия правительства Ливана по осуществлению 
своей програчиы восстановления и реконструкции,

вновь подтверждая настоятельную необходимость дальнейших международных 
действий для оказания помощи правительству Ливана в его постоянных усилиях по 
восстановлению и развитию,

считая, что заполнение вакантной должности Координатора Организации 
Объединенных Наций по оказанию помощи в целях восстановления и развития Ливана 
будет содействовать нормальному осуществлению операций по оказанию 
международной помощи Ливану,

принимая к сведению доклад Генерального секретаря 31/ и заявление, 
сделанное 12 ноября 1985 года заместителем Генерального секретаря по 
политическим вопросам и делам Генеральной Ассамблеи 32/,

31/ А/40/434 и Add.l.
32/ См. Официальньге отчеты Генеральной Ассамблеи, сороковая сессия. Второй 

комитет. 31-е заседание, пункты 34-41.



1. вьшажает свою признательность Генеральному секретарю за его доклад и 
предпринятые им шаги для мобилизации помощи Ливану;

2. высоко оценивает деятельность заместителя Генерального секретаря по 
политическим вопросам и делам Генеральной Ассамблеи в области координации 
помощи Ливану в рамках всей системы, а также неоценимые усилия, 
предпринимаемые сотрудниками Бюро Координатора Организации Объединенных Наций 
по оказанию помощи в целях восстановления и развития Ливана во исполнение 
своих обязанностей;

3. выражает свою признательность правительству Ливана за 
предпринимаемые им неустанные усилия по осуществлению начального этапа 
восстановления страны, несмотря на неблагоприятные обстоятельства, и за 
принимаемые им меры по улучшению экономического положения;

А. ПРОСИТ Генерального секретаря продолжать и активизировать свои 
усилия по мобилизации всей возможной помощи в рамках системы Организации 
Объединенных Наций с целью содействовать правительству Ливана в его усилиях по 
восстановлению и развитию;

5. предлагает Генеральному секретарю рассмотреть, в рамках положений 
резолюции Объединенных Наций 33/146, вопрос о возобновлении Координатором 
Организации Объединенных Наций по оказанию помощи в целях восстановления и 
развития Ливана своих функций в Ливане;

6. предлагает органам, организациям и учреждениям системы Организации 
Объединенных Наций активизировать свои программы помощи и расширить их с 
учетом потребностей Ливана, а также принять необходимые меры по обеспечению 
надлежащей укомплектованности своих отделений в Бейруте старшими сотрудниками;

7. просит также Генерального секретаря представить Генеральной 
Ассамблее на ее сорок первой сессии доклад о ходе осуществления настоящей 
резолюции.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ XVI 

Помощь Мадагаскару
Генеральная Ассамблея.
ссылаясь на свою резолюцию 39/191 от 17 декабря 1984 года о помощи 

Мадагаскару,
ссылаясь также на резолюцию 1984/3 Экономического и Социального Совета от 

11 мая 1984 года о мерах по ликвидации последствий циклонов и наводнений, 
имевших место на Мадагаскаре в декабре 1983 года и январе и апреле 1984 года,

будучи обеспокоена тем, что ущерб, причиненный этими стихийными 
бедствиями, затрудняет усилия Мадагаскара в области развития.



принимая 80 внимание специальную программу экономической помощи, 
разработанную межучрежденческой миссией, которая находилась на Мадагаскаре с 
24 мая по 5 июня 1984 года 33/.

принимая к сведению доклад Генерального секретаря, подготовленный во 
исполнение резолюции 39/191 34/.

отмечая усилия, прилагаемые народом и правительством Мадагаскара для 
преодоления чрезвычайного положения и осуществления программы реконструкции и 
восстановления,

отмечая также чрезвычайную помощь и поддержку, оказанные рядом 
государств, межцународными и региональными организациями, специализированными 
учреждениями, а также добровольными организациями,

подтверждая необходимость предпринять согласованные международные 
действия для оказания помощи народу и правительству Мадагаскара в целях 
успешного осуществления реконструкции и восстановления пострадавших районов и 
секторов,

1. выражает благодарность тем государствам, программам и организациям 
системы Организации Объединенных Наций и межправительственным, 
неправительственным и добровольным организациям, которые предоставили помощь 
Мадагаскару;

2. настоятельно просит все государства оказать или продолжать оказывать 
щедрую помощь по двусторонним или многосторонним каналам, проектам и 
программам реконструкции и восстановления Мадагаскара;

3. ПРОСИТ международные и региональные организации, специализированные 
учреждения и добровольные организации продолжать и расширять свою помощь в 
целях удовлетворения потребностей в реконструкции, восстановлении и развитии 
Мадагаскара;

4. предлагает программам и организациям системы Организации 
Объединенных Наций, в частности Программе развития Организации Объединенных 
Наций, Всемирному банку. Продовольственной и сельскохозяйственной организации 
Объединенных Наций, Международному фонду сельскохозяйственного развития и 
Организации Объединенных Наций по промышленному развитию, и всем другим 
соответствующим межчународным и региональным финансовым учреждениям с 
пониманием и внимательно рассматривать просьбы о поио1ЦИ, которые правительство 
Мадагаскара представит в ранках своих программ реконструкции, восстановления и 
развития;

33/ А/39/404, приложение.



5. просит Генерального секретаря:
a) продолжать свои усилия, в сотрудничестве с программами и 

организациями системы Организации Объединенных Наций, в целях мобилизации 
ресурсов, необходимых для осуществления программ реконструкции, восстановления 
и развития Мадагаскара;

b ) постоянно следить за вопросом оказания помощи в целях реконструкции 
и восстановления Мадагаскара;

6 . ПРОСИТ далее Генерального секретаря информировать Экономический и 
Социальный Совет на его второй очередной сессии 1986 года о ходе осуществления 
настоящей резолюции и представить доклад по этому вопросу Генеральной 
Ассамблее на ее сорок первой сессии.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ XVII

Долгосрочное и эффективное решение проблей, вызываемых 
стихийными бедствиями в Бангладеш

Генеральная Ассамблея.
сознавая серьезные разрушения и значительные человеческие жертвы и 

материальньй ущерб, вызванньй циклоном, поразившим обширные районы Бангладеш 
25 мая 1985 года,

заслушав заявление представителя Бангладеш 12 ноября 1985 года 35/, в 
котором он подробно обрисовал огромный ущерб, причиненный Бангладеш этим 
циклоном, а также пагубные последствия периодических повторяющихся стихийных 
бедствий, таких, как циклоны, приливные волны и наводнения, для экономического 
развития этой страны,

будучи обеспокоена серьезным ущербом, наносимым инфраструктуре такими 
стихийными бедствиями и вызывающим далеко идущие последствия для осуществления 
национального плана развития этой страны,

принимая во внимание, что Бангладеш является одной из наименее развитых 
стран и что ее положение усугубляется часто повторяющимися стихийными 
бедствиями опустошительного характера,

сознавая что прибрежные районы Бангладеш особенно плохо защищены от 
стихийных бедствий, вызывающих многочисленные человеческие жертвы и наносящих 
серьезный материальный ущерб,

35/ См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сороковая сессия. Второй 
комитет. 32-е заседание, пункты 14-16.



отдавая должное усилиям правительства Бангладеш по оказанию помощи в 
случае стихийньос бедствий и ликвидации их последствий в целях облегчения 
страданий жертв стихийных бедствий и его программам, направленным на решение 
этих проблем на более постоянной основе,

с признательностью отмечая поддержку, оказанную странами региона Южной 
Азии, и проявленную ими солидарность при оказании помощи Бангладеш сразу же 
после циклона 25 мая 1985 года,

признавая, что стихийные бедствия представляют собой огромную проблему в 
области развития, решение которой требует значительных ресурсов и 
обусловливает необходимость дополнения национальньк усилий международной 
финансовой и технической помощью,

учитывая, что система Организации Объединенных Наций и другие 
многосторонние организации обладают значительным опытом и техническими 
возможностями для повышения уровня готовности и укрепления превентивного 
потенциала стран, особо подверженных стихийным бедствиям, путем содействия 
долгосрочному и эффективному решению проблем, вызываемых стихийными бедствиями,

1. выражает свою признательность международному сообществу за 
проявленное им участие и оказание Бангладеш поддержки в ее усилиях по 
организации чрезвычайной помощи, ликвидации последствий и восстановлению 
хозяйства, предпринятых после этого стихийного бедствия;

2. выражает также свою признательность Генеральному секретарю за 
оказанную им поддержку, в частности через Бюро Координатора Организации 
Объединенньк Наций по оказанию помощи в случае стихийных бедствий и другие 
занимающиеся оперативной деятельностью учреждения системы Организации 
Объединенных Наций в Бангладеш;

3. призывает все государства-члены, специализированные учреждения и 
другие органы и учреждения системы Организации Объединенных Наций, а также 
международные экономические и финансовые учреждения принять меры и оказать 
всемерную помощь Бангладеш в осуществлении ее планов и программ в целях 
обеспечения долгосрочного и эффективного решения проблем, вызываемых 
стихийными бедствиями;

4. просит соответствующие органы, организации и учреждения системы 
Организации Объединенных Наций, а также другие многосторонние организации 
принять соответствующие меры по оказанию помощи Бангладеш в разработке 
программ борьбы со стихийными бедствиями и их предупреждения, учитывая при 
этом предпринимаемые в настоящее время согласованные усилия государств-членов;

5. просит Бюро Координатора Организации Объединенных Наций по оказанию 
помощи в случае стихийньк бедствий оказать в сотрудничестве с другими 
соответствующими учреждениями помощь правительству Бангладеш в подготовке 
соответствующего плана с указанием сроков;

6. ПРОСИТ Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее на 
ее сорок первой сессии доклад о ходе осуществления настоящей резолюции.



ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ XVIII 
Помощь Мозамбику

ссьшаясь на резолюцию 386 (1976) Совета Безопасности от 17 марта 
1976 года, в которой Совет призвал все государства предоставить Мозамбику 
финансовую, техническую и материальную помощь и просил Генерального секретаря, 
в сотрудничехтве с соответствующими организациями системы Организации 
Объединенных Наций, организовать такую помощь с немедленным вступлением ее в 
силу, чтобы Мозамбик смог вьпюлнить программу своего экономического развития,

ссьшаясь далее на свою резолюцию 39/199 от 17 декабря 1984 года и свои 
предьщущие резолюции, в которых она настоятельно призвала международное 
сообщество откликнуться на призыв, предоставив эффективную и щедрую помощь 
Мозамбику,

рассмотрев представленный во исполнение ее резолюции 38/208 от 20 декабря 
1983 года доклад Генерального секретаря 36/» к которому прилагается доклад 
посетившей Мозамбик миссии,

будучи глубоко обеспокоена гибелью людей и разрушением таких важных 
компонентов инфраструктуры, как шоссейные и железные дороги, мосты, нефтяные 
объекты, системы энергоснабжения, школы и больницы, 6 которых говорится в 
докладах Генерального секретаря 37/.

будучи озабочена также нынешним тяжелым экономическим положением 
Мозамбика, о котором говорится в докладе Генерального секретаря 38/, 
представленном во исполнение её резолюции 39/199,

с глубокой озабоченностью отмечая, что Мозамбик по-прежнему испытывает 
трудности в результате длительной засухи, которая наносит серьезный ущерб 
производству продовольствия и животноводству и приводит к перемещению 
населения этой страны,

с глубокой озабоченностью отмечая также значительньо! ущерб, причиненный 
циклоном "Демойна" в конце января 1984 года.

36/ А/39/382.
37/ А/38/201-Е/1983/69 и Согг.1 и 2, приложение I, раздел Е; А/38/216,

раздел Х1П; и А/39/382.



отмечая, что Мозамбик сталкивается с чрезвычайной продовольственной 
ситуацией беспрецедентных масштабов и, по оценкам правительства, нуждается в 
импорте 638 ООО тонн зерна в 1985/86 году для удовлетворения своих 
потребностей в продовольствии,

признавая, что существенная международная помощь необходима для 
осуществления ряда проектов по реконструкции и развитию,

1. решительно поддерживает призывы Совета Безопасности и Генерального 
секретаря о предоставлении международной помощи Мозамбику;

2. выражает свою признательность Генеральному секретарю за принятые им 
меры по организации программы международной экономической помощи для Мозамбика;

3. выражает также свою признательность за помощь, оказанную Мозамбику 
различными государствами и региональными и международными гуманитарными 
организациями;

4. сожалеет. однако, что общий объем предоставленной на данный момент 
помощи далеко не отвечает насущным потребностям Мозамбика;

5. призывает международное сообщество предоставить необходимую 
продовольственную помощь Мозамбику, с тем чтобы предотвратить дальнейший голод 
и недоедание;

6. обращает внимание международного сообщества на два направления 
неотложной деятельности, которые являются решающими для функционирования 
экономики: поставку сырой нефти и нефтяных продуктов и поставку основных 
ресурсов и потребительских товаров для сельскохозяйственного сектора;

7. обращает также внимание международного сообщества на указанную в 
приложении к докладу Генерального секретаря необходимость срочного оказания 
Мозамбику дополнительной финансовой, экономической и материальной помощи;

8. призывает государства-члены, региональные и межрегиональные 
организации, а также другие правительственные и неправительственные 
организации предоставить, по возможности, финансовую, материальную и 
техническую помощь Мозамбику на безвозмездной основе и настоятельно призывает 
их уделить первоочередное внимание вопросу о включении Мозамбика в свои 
программы оказания помощи в целях развития;

9. настоятельно призывает государств-члены и организации, которые уже 
осуществляют программы помощи Мозамбику или ведут по ним переговоры, укрепить 
эти программы;

10. обращается с настоятельным призывом к международному сообществу 
делать взносы на специальный счет для Мозамбика, открытый Генеральным 
секретарем в целях содействия направлению взносов Мозамбику;



11. предлагает соответствующим организациям и программам системы 
Организации Объединенньк Наций, в частности Программе развития Организации 
Объединенньк Наций, Продовольственной и сельскохозяйственной организации 
Объединенных Наций, Международному фонду сельскохозяйственного развития, 
Мировой продовольственной программе, Всемирной организации здравоохранения. 
Детскому фонду Организации Объединенньк Наций, Фонду Организации Объединенных 
Наций для деятельности в области народонаселения и Организации Объединенных 
Наций по промышленному развитию, продолжать и расширять свои текущие и будущие 
программы помощи Мозамбику, тесно сотрудничать с Генеральным секретарем в 
организации эффективной международной программы помощи и периодически сообщать 
ему о принятых ими мерах и вьщеленньк ими ресурсах для оказания помощи этой 
стране;

12. ПРОСИТ Генерального секретаря:
a) продолжать свои усилия по мобилизации необходимой финансовой, 

технической и материальной помощи Мозамбику;

b ) постоянно следить за положением в Мозамбике, поддерживать тесный 
контакт с государствами-членами, специализированными учреждениями, 
региональными и другими межправительственными организациями и международными 
финансовыми учреждениями, а также другими заинтересованными учреждениями и 
информировать Экономический и Социальный Совет на его второй очередной сессии 
1986 года о текущем состоянии специальной программы экономической помощи для 
Мозамбика;

c) своевременно подготовить на основе постоянньк консультаций с 
правительством Мозамбика доклад об изменениях в экономическом положении и о 
прогрессе, достигнутом в осуществлении специальной программы экономической 
помощи для этой страны, с тем чтобы Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть 
этот вопрос на своей сорок первой сессии.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ XIX 
Экономическая помощь Вануату

Генеральная Ассамблея.
ссьшаясь на свою резолюцию 39/198 от 17 декабря 1984 года об 

экономической помощи Вануату, в которой она просила Генерального секретаря 
продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходимых для эффективной 
программы финансовой, технической и материальной помощи Вануату,

ссьшаясь также на свои резолюции 31/156 от 21 декабря 1976 года, 32/185 
от 19 декабря 1977 года, 34/205 от 19 декабря 1979 года, 35/61 от 5 декабря 
1980 года, 37/206 от 20 декабря 1982 года и 39/212 от 18 декабря 1984 года, 
касающиеся особых нужд и проблем развивающихся островных стран.



отмечая сложные проблемы развивающихся островных стран, обусловленные 
главным образом их малыми размерами, географической удаленностью, 
неразвитостью транспорта, значительной удаленностью от торговых центров, 
крайней ограниченностью внутренних рынков, нехваткой природных ресурсов, 
острой зависимостью от нескольких видов сырья, нехваткой административных 
кадров и тяжелым финансовым бременем,

принимая во внимание тот факт, что Вануату является развивакхцейся 
островной страной, что она представляет собой географически удаленный 
архипелаг с малочисленным населением, что она имеет неблагоприятные 
демографические характеристики, что она в значительной степени зависит от 
импорта, что она не располагает соответствующей системой транспорта и связи и 
что все вышеуказанные факторы вызывают особые проблемы с точки зрения 
развития, затрудняют предоставление услуг и делают очень высокими накладные 
расходы,

отмечая решение 1985/182 Экономического и Социального Совета от 25 июля 
1985 года, в котором Совет принял к сведению доклад Комитета по планированию 
развития о его двадцать первой и возобновленной двадцать первой сессиях и 
сделанный Комитетом вывод о том, что Вануату имеет право на включение в список 
наименее развитых стран на основе существующих критериев и в свете имеющихся 
данных 39/,

отмечая также ущерб, нанесенный двумя крупными циклонами в январе 
1985 года, и возникшие в связи с этим дополнительные трудности в экономическом 
развитии Вануату,

1. обращает внимание международного сообщества на краткий доклад 
Генерального секретаря о помощи Вануату 40/;

2. обращает также внимание международного сообщества на проекты, 
перечисленные в докладе Генерального секретаря, представленном Генеральной 
Ассамблее на ее тридцать девятой сессии ^/, и одобренные Ассамблеей в 
резолюции 39/198, для осуществления которых по-прежнему требуются финансовые 
средства;

3. вьгражает свою признательность Генеральному секретарю за предпринятые 
им шаги для мобилизации помощи Вануату;

4. выражает также свою признательность тем государствам и организациям, 
которые оказали помощь этой стране;

39/ См. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета. 1985 год. 
Дополнение № 9 (Е/1985/29), пункт 115.

W  А/40/441, раздел XV.



5. обращает далее внимание международного сообщества на особые 
проблемы, которые стоят перед Вануату как развивающейся островной страной с 
малочисленным, но быстро растущим и неравномерно распределенным населением, на 
острую нехватку капитала для целей развития и сокращение бюджетной поддержки 
со стороны нынешних доноров;

6. предлагает соответствующим организациям и программам системы 
Организации Объединенных Наций продолжать и расширять свои текущие и будущие 
программы помощи Вануату, тесно сотрудничать с Генеральным секретарем в 
организации эффективной международной программы помощи и периодически сообщать 
ему о принятьос ими мерах и предоставленных ресурсах для оказания ггомощи этой 
стране;

7. предлагает также Экономической и социальной комиссии для Азии и 
Тихого океана. Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и 
развитию, Организации Объединенных Наций по промьоцленному развитию, Детскому 
фонду Организации Объединенных Наций, Фонду Организации Объединенных Наций для 
деятельности в области народонаселения. Программе развития Организации 
Объединенных Наций, Мировой продовольственной программе, Международной 
организации труда, Продовольственной и сельскохозяйственной организации 
Объединенных Наций, Организации Объединенных Наций по вопросам образования, 
науки и культуры. Международной организации гражданской авиации. Всемирной 
организации здравоохранения, Всемирному банку, Международному союзу 
электросвязи. Всемирной метеорологической организации, Международной морской 
организации и Международному фонду сельскохозяйственного развития обратить 
внимание своих руководящих органов, в целях рассмотрения ими этого вопроса, на 
особые потребности Вануату и сообщить о решениях этих органов Генеральному 
секретарю к 15 июля 1986 года;

8. постановляет включить Вануату в список наименее развитых стран;
9. ПРОСИТ Администратора Программы развития Организации Объединенньсх 

Наций, с учетом вьпаеуказанного решения и стремления правительства Вануату 
организовать совещание доноров за круглым столом, предоставить любую 
необходимую помощь Вануату для подготовки и организации такого совещания;

10. просит Генерального секретаря:

a) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходимых для 
эффективной программы финансовой, технической и материальной помощи Вануату;

b ) постоянно следить за положением в Вануату, поддерживать тесный 
контакт с государствами-членами, региональными и другими межправительственньичи 
организациями, специализированными учрежцениями и соответствующими 
международными финансовыми учреждениями и информировать Экономический и 
Социальный Совет на его второй очередной сессии 1986 года о текущем состоянии 
специальной программы экономической помощи для Вануату;

c) своевременно представить доклад о прогрессе, достигнутом в улучшении 
экономического положения Вануату и в организации международной помощи для этой 
страны, Ç тем чтобы Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть этот вопрос на 
своей сорок первой сессии.



ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ XX 

Помощь Никарагуа

ссылаясь на свои резолюции 34/8 от 25 октября 1979 года, 35/84 от 
5 декабря 1980 года, 36/213 от 17 декабря 1981 года, 37/157 от 17 декабря 
1982 года, 38/223 от 20 декабря 1983 года и 39/204 от 17 декабря 1984 года о 
помощи для восстановления Никарагуа,

принимая к сведению доклад Генерального секретаря о помощи Никарагуа 42/.
с удовлетворением отмечая помощь, которую государства-члены, 

специализированные учреждения и другие организации системы Организации 
Объединенных Наций оказали правительству Никарагуа в его усилиях по 
восстановлению страны,

учитывая, что в последние годы никарагуанская экономика подвергалась 
неблагоприятному воздействию различных событий и стихийных бедствий, таких как 
засуха, обильные дожди и наводнения в 1982 году, а также серия стихийных 
бедствий, повторявшихся в течение июня, июля, октября и ноября 1985 года,

принимая во внимание, что, несмотря на усилия правительства и народа 
Никарагуа, экономическое положение страны еще не нормализовалось и продолжает 
ухудшаться,

будучи глубоко обеспокоена тем, что Никарагуа испытывает серьезные 
экономические трудности, непосредственно сказывающиеся на ее усилиях в области 
развития,

1. выражает свою признательность Генеральному секретарю за его усилия 
по оказанию помощи Никарагуа;

2. выражает свою признательность также государствам и организациям, 
которые оказали помощь Никарагуа;

3. настоятельно призывает все правительства продолжать оказывать 
содействие восстановлению и развитию Никарагуа;

4. предлагает организациям системы Организации Объединенных Наций 
по-прежнему предоставлять и расширять свою помощь в этой области;

5. рекомендует по-прежнему предоставлять Никарагуа режим, 
соответствующий особым потребностям этой страны, до нормализации 
экономического положения;

6 . ПРОСИТ Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее на 
ее сорок первой сессии доклад о ходе осуществления настоящей резолюции.



ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ XXI 
Специальная экономическая помощь Гвинее

ссьшаясь на свою резолюцию 39/202 от 17 декабря 1984 года, в которой она 
призвала международное сообщество внести щедрый вклад по двусторонним и 
многосторонним каналам в реконструкцию, восстановление и развитие Гвинеи,

отмечая. что сохраняющиеся неблагоприятные климатические условия в 
северных районах страны нанесли огромный ущерб земледелию и животноводству,

будучи глубоко обеспокоена тем, что Гвинея по-прежнему испытывает 
серьезные экономические и финансовые трудности, связанные с резким нарушением 
платежного баланса, тяжелым бременем ее внешней задолженности и массовым 
возвращением лиц, ранее покинувших страну,

принимая во внимание цели Временной программы национального 
восстановления Гвинеи на период 1985-1987 годов, осуществлению которой 
по-прежнему препятствует нехватка необходимых средств,

отмечая с удовлетворением значительные усилия, предпринимаемые 
правительством и народом Гвинеи по обеспечению реконструкции, восстановления и 
развития страны, несмотря на ограниченность их возможностей,

отмечая. что правительство Гвинеи в сотрудничестве с Программой развития 
Организации Объединенных Наций, Всемирным банком, Международным валютный 
фондом и другими соответствующими международными учреждениями ведет подготовку 
к совещанию доноров для Гвинеи, которое будет организовано по возможности в 
самое ближайшее время,

учитывая, что Гвинея является одной из наименее развитых стран,
принимая к сведению заявление государственного министра иностранных дел и 

международного сотрудничества Гвинейской Республики от 4 октября 
1985 года 43/. в котором он изложил экономические проблемы своей страны,

рассмотрев доклад Генерального секретаря о помощи Гвинее 44/.

1. выражает благодарность Генеральному секретарю за его доклад и 
принятые им меры по мобилизации помощи Гвинее;

43/ См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сороковая сессия, пленарные 
заседания. 23-е заседание.



2. выражает свою признательность государствам и организациям, 
предоставившим помощь этой стране;

3. вновь призывает международное сообщество, в том числе 
специализированные учреждения и другие органы и организации системы 
Организации Объединенных Наций, внести щедрый вклад по двусторонним и 
многосторонним каналам в экономическое и социальное развитие Гвинеи;

4. предлагает всем государствам и соответствующим организациям системы 
Организации Объединенных Наций оказать правительству Гвинеи всю возможную 
помощь с целью содействовать ему в удовлетворении острых гуманитарных 
потребностей населения и предоставить ему, с учетом необходимости, 
продовольствие, медикаменты и необходимое оборудование для больниц и школ;

5. предлагает также Программе развития Организации Объединенных Наций, 
Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой продовольственной 
программе. Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и 
культуры, Организации Объединенных Наций по промьшшенному развитию. 
Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, 
Всемирному банку и Международному фонду сельскохозяйственного развития усилить 
и расширить свои программы помощи в целях удовлетворения потребностей Гвинеи;

6. ПРОСИТ Генерального секретаря продолжать и активизировать свои 
усилия по мобилизации всей возможной помощи в рамках системы Организации 
Объединенных Наций, с тем чтобы оказать правительству Гвинеи поддержку в его 
усилиях по восстановлению и развитию;

7. ПРОСИТ также Генерального секретаря информировать Экономический и 
Социальный Совет на его второй очередной сессии 1986 года и Генеральную 
Ассамблею на ее сорок первой сессии о прогрессе, достигнутом в осуществлении 
настоящей резолюции.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ XXII 

Специальные программы экономической помощи
Генеральная Ассамблея.
вновь подтверждая необходимость в том, чтобы международное сообщество 

реагировало на нужды стран, сталкивающихся с особыми экономическими проблемами,
признавая, что в силу различного характера этих проблем они требуют 

особого и быстрого отклика,
признавая также необходимость надлежащего ответа международного 

сообщества на конкретные меры, определенные в специальных программах 
экономической помощи, а также необходимость усиления в связи с этим 
координации в рамках системы Организации Объединенных Наций,



принимая BO внимание вьфаженные во Втором комитете мнения по 
рационализации работы Комитета,

1. ПРОСИТ Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее на 
ее сорок первой сессии через Экономический и Социальный Совет на его второй 
очередной сессии 1986 года доклад о путях и средствах усиления действенности и 
эффективности осуществления решений, принятьк межправительственными органами в 
отношении специальных программ экономической помощи, включая мобилизацию 
ресурсов, необходимых для осуществления этих программ, с учетом имеющейся 
информации, предоставленной правительствами, и соответствующей деятельности, 
проводимой органами системы Организации Объединенных Наций;

2. просит также Генерального секретаря включить в свой доклад 
рекомендации, касающиеся рассмотрения специальных программ экономической 
помощи в соответствующих межправительственных органах.

93. Второй комитет рекомендовал также Генеральной Ассамблее принять следующие 
проекты решений:

ПРОЕКТ РЕШЕНИЯ I

Специальная помощь Боливии
Генеральная Ассамблея, по просьбе правительства Венесуэлы, постановляет, что 

Генеральному секретарю следует перевести все оставшиеся средства из Специального 
фонда Организации Объединенных Наций, состоящие исключительно из взносов Венесуэлы 
в этот Фонд, а также начисленные в течение ряда лет проценты на счет Боливии в 
Целевом фонде для специальных программ экономической помощи.

ПРОЕКТ РЕШЕНИЯ II 
Помощь Уганде

Генеральная Ассамблея постановляет просить Генерального секретаря продолжать 
рассматривать прогресс, достигнутый в улучшении экономического положения в Угацде и 
в организации международной помощи этой стране, информировать Экономический и 
Социальный Совет на его второй очередной сесии 1986 года о текущем положении и 
представить Генеральной Ассамблее доклад по этому вопросу на ее сорок первой сессии.



ПРОЕКТ РЕШЕНИЯ III 

Специальные программы экономической помощи

Генеральная Ассамблея постановляет принять к сведению: доклад Генерального
секретаря о помощи Гаити 45/; доклад Генерального секретаря о специальной 
экономической помощи Либерии ^/; доклад Генерального секретаря о помощи 
Йемену 47/; доклад Генерального секретаря о помощи Кирибати 48/; и доклад 
Генерального секретаря о помощи Тувалу 49/.

45/ А/40/432.
Ш  А/40/433. 
42/ А/40/440.
« /  Е/1985/67.


